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How to find a symbol in the dictionary 
 

This is the SUN dictionary of all the words in the New Testament.   
 
The dictionary is organized by the basic symbols.  Extensions are listed under the basic symbols they 
come from.  The Table of Contents lists all the basic symbols and tells you the page number that symbol 
and its extensions are found. 
 
When you find an extension you do not know, look at all the symbols in the extension.  What basic 
symbol do you recognize?  Choose the symbol that you notice first.  Find that symbol on the Table of 
Contents.  Notice the page number after the symbol.  Turn to that page number.  (page numbers are 
located at bottom of page).  This will show you all the extensions that contain that symbol.  Search for 
the extension you are wanting to know about.  Read down the columns to find the symbol easier, and 
see the teaching aids along with the word it symbolizes. 
 
Here are some examples: 
Father -   You will be able to find this symbol under the “man”  and “love”  section. 
Eternal -   You will be able to find this symbol under the “all”  and “time”  section. 
Give -   You will be able to find this symbol under the “hand”  and “love”  section.  
Descend -  You will be able to find this symbol under the “straight”   and “arrows”   
 
Exceptions:  
Money -  Circle is not a basic symbol, so look under “king”  and you will find the symbol for 
money. 
Deep -  The squiggly line is not a basic symbol, so look under “arrows”  and you will find the 
symbol for deep. 
Proper Nouns – Locate the Proper Noun base symbol – God -  , man , woman , land  ,  
village  , river , other – no symbol for this word, as it includes Bible, people groups, festival days, 
angels, idols, etc. 
 
 



SUN Grammar Rules for Readers

1.) Proper nouns have a special indicator mark, a small arrow in the upper left corner of 

the symbol.  Proper nouns are names of people and places. 
2.) Plural words are typed twice. Example: things = . Exceptions are: 

boys:, sons:  brothers: , girls: , daughters:  ,

 sisters:   , children:  . Only nouns are made plural in SUN, not verbs.

• Ordinal numbers are followed by a singular noun.

Example:   = third day.

• Cardinal numbers are followed by a plural noun.

Example:   = three days. 

• All day:   

• Every day:   
3.) Black dots  in the corner of words mean the word is possessive. 

 = my

 = yours

 = our

 = theirs



4.) All sentences follow this sentence structure: 
- Subject, Verb, Direct Object 
- Adjectives before the noun 
- Adverbs before the verb 

- Possessives before the thing they possess. Example: God’s house.: house.  

Exceptions:

1. If the verse is a command, it begins with a verb. Example: put oil in flour

      
2. Some verses begin with an if clause. The second sentence completes the thought. For 
instance: if cloud cover tent. people no go in tent.

               
3. Some verses begin with a because clause. The second sentence completes the thought.
For instance: because you past gentiles in Egypt. love gentile same love self. 

                
4. Some verses begin with a time reference, beginning with "when" , "after", or "day" or 
"night." For instance: after you prepare grain offering. take grain offering to Yahweh.

                  
5.) All sentences are no more than 7 symbols long.

6.)  Numbers greater than ten are written separately.

 = twelve

 = twenty-three

 = one hundred forty-five

 = six hundred

 = nine thousand thirteen
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SYMBOLS WITHOUT EXTENSIONS

camel-ENG belt-ENG stair-ENG
level

baka sabong star-ENG

pig-ENG bandera
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PERSON-ENG

person-ENG bagi

(--)

suso

(iti_sango, bagi)

people-ENG

(--)

lubong

(--)

lasag

(--, --)

isuda

(--)

sangsangkamaysa_t
attao
naurnong_dagiti_tattao
(isuda)

panagkugit

(--, lasag)

crowd-ENG
multitude
(--)

amin a tao

(--, --)

eunuko

(--, panagkugit)

abaga

(--)

panamarsua

(--, --, --)

takiag

(--)

maturog

(--)

kalapati

(billit, kapia)

siket

(--)

pagiddaan
kutson
(maturog, --)

naatap

(--, kapia)

gurong

(--)

tagtagainep
parmata
(--, maturog)

lunatiko nga

(--, naatap)

luppo

(--)

siririing

(gibus, maturog)

argumento

(--, naatap)

saka

(--)

nabannog

(--, --, maturog)

kalaban

(--, kasuron)

toe ti saka

(saka, --)

Sabbath-ENG

(--, maturog)

gayyem

(--, --)

sapatos

(--, --)

kapia

(maturog, --)

makikappia

(--, gayyem)
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rumeken

(--, --)

nam-ay

(--, kapia)

iparabur

(--, gayyem)
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PERSON-ENG

sekso

(--, bagi)

sensus

(--, --, --)

mannurat

(--, --)

masikug

(agtutubo a maysa)

pagilian
nasion
(--, dakkel, --)

agmula
agtal-talun
(--, nga_agmula)

pannakayanak
naiyanak
(--, --)

umili

(--, --, --)

agani

(--, apit)

kinatao_ti_tao

(--, pannakayanak)

kailian

(gayyem, --)

karpentero

(--, --, --)

ubing

(--, agtutubo a maysa)

ganggannaet a tao
gentil, sojourner
(--, --, --)

doktor
mangngagas
(--, agasan)

gatas

(ubing, --)

gannaet

(--, --, --)

mannanakaw
agtatakaw
(--, takawen)

agtutubo a maysa

(--, --)

asinno

(--, sinaludsodna)

balud

(--, --)

ubbing

(--, --)

miembro

(--, --)

patayen
dadaelen, panagdadael
(--, --)

kaputotan

(masakbayan, ubbing)

napili

(agpili, --)

mammapatay

(--, patayen)

kararua

(--, --)

abangan

(--, --)

ilansa iti krus

(patayen, --)

espiritu

(--, --)

aglak-lako

(--, aglako)

natengngelna

(patayen, --, dara)

anghel

(--, espiritu)

ti_kolektor ti buis

(--, buis)

layos

(patayen, --)
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demonio

(--, espiritu)

manangallilaw
managinsisingpet
(--, lukuen)

puoran
nauram
(patayen, --)
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PERSON-ENG

agaramid

(--, --)

idaulo
mangidadaulo,
imanehar
(umabante, --)

mangngalap

(--, --)

ipatakder

(--, agaramid)

koseho

(idaulo)

pastor

(kanero, --)

pader

(agaramid, bato)

nga suroten

(--, idaulo)

klero

(--, pastor)

urnosen

(--, agaramid)

adalan

(--, nga suroten)

mensahero

(--, --)

dagum

(dagum, agaramid)

maysa pay
sumarono
(--, kalpasan ti)

maestra

(--, suruan)

idait

(dagum, agaramid)

natataengan

(nataengan, idaulo)

ebanghelista

(--, --, ebanghelio)

kawes
nga_agkawes
(--, --)

senturion

(idaulo, gubat)

manangaskasaba

(--, mangasaba)

bukod

(--, addaan)

soldado

(--, gubat)

apostol

(--, --, --)

padi

(--, --)

cohort ti kohorte
soldado ti nasion
(soldado, --)

embahador

(--, --, --)

simbaan

(--, --)

kabal

(landok, bagi)

propeta

(--, agipadto)

nasantoan

(--, --)

plato ti barukong

(--, bagi)

pilosopo

(--, gapu ta)

santuario

(nasantoan, --)

espia

(--, --, --)
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PERSON-ENG

agtalinaed

(--, --)

agparintumeng

(--,
nababbaba_nga_adj)

panagsalamangka

(--, tulong, --)

aguray

(agtalinaed, --)

umakar

(direksion, --)

tulong

(--, --)

tumakder

(--, --, --)

agparalisado

(--, mapan, --)

katulongan
attendant
(--, tulong)

kadua

(--, --)

agbalin_a_tao
pabalinen
(baliwan, --)

ispalen
isalakan
(--, tulong)

anusan_ti

(--, kadua)

panagbalbaliw ti
langa
agbaliw ti langa
(baliwan, --, --)

Savior-ENG

(--, ispalen)

adipen nga adipen

(--, --)

paneknekan

(agaramid, nalinteg)

pannakaisalakan

(--, ispalen)

managbasol

(--, --)

nadiosan
nalinteg_a_tao, santo
(--, nalinteg)

hosanna

(ispalen, itatta)

asi

(--, --, --)

adipen
diakono
(--, agserbi)

nadutokan

(awagan, --)

pakawanen
pammakawan
(--, patayen)

agpabuniag
bautisimo
(--, --)

napulotan

(--, nadutokan)

PERSON-ENG - PROPER NOUNS IN SCRIPTURE

Creator-ENG

(--, agaramid)

Christ-ENG
Messiah
(--, napulotan)

Christian-ENG
Believer
(nga suroten, --)

Holy Spirit-ENG
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PERSON-ENG

dakkel

(--)

empleado

(dakkel, --)

nadagsen

(--, dakkel, --)

agpukkaw

(dakkel, --)

setro

(--, empleado)

baklay

(nadagsen, --)

nasdaaw
nakaskasdaaw,
naindaklan
(dakkel, itan-ok)

makinruar a kawes

(dakkel, --)

puersa
abilidad, kabaelan
(dakkel, --)

agpasindayag
sindayag, palangguad
(dakkel, --, --)

pagtugawan

(dakkel, --)

adigi

(puersa, --)

trumpeta

(dakkel, --, --)

taaw

(dakkel, --)

napigsa

(--, puersa)

fiesta

(dakkel, mangan)

reed

(dakkel, ruot)

nakapsot

(--, napigsa)

pinggan
plato
(dakkel, --)

agila

(dakkel, billit)

dominion

(--, puersa)

nalukmeg

(dakkel, lasag)

balitok

(dakkel, --)

posible

(--, puersa)

henerasion

(dakkel, --, --)

away

(dakkel, talon)

impossible

(--, puersa)

tribu

(dakkel, pamilia)

pagilian
nasion
(--, dakkel, --)

mirakulo

(impossible, --)

pasnek

(dakkel, --)

lengguahe

(--, dakkel, --)

natalna
kinaalumamay
(--, puersa)

Satan-ENG
Beelzebul
(dakkel, demonio)
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ME-ENG

me-ENG
I

dagiti anag

(--, --)

sika

sitayo
sikami

nagan

(--, --)

pammaneknek
saksi
(--, sika)

napakumbaba
kinapakumbaba
(--, --, --)

apal
agtarigagay
(--, sika, --)

agpasindayag
sindayag, palangguad
(dakkel, --, --)

takawen

(--, --, --)

bain
ibabain
(--, --, --)

mannanakaw
agtatakaw
(--, takawen)

kumitkita a sarming

(--, --, --)
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KING-ENG

king-ENG
lord, master, ruler

reyna

(--, --)

prinsipe

(--, --)

korona

(--, --)

gobernador
prokonsul
(--, --)

dayaw

(--, --)

trono

(--, --)

autoridad

(--, --)

balligi
agturay
(--, gubat)

setro

(--, empleado)

palubusan
pammalubos,
pammalubos
(--, --)

dominion

(--, puersa)

kablaawan

(--, kablaaw)

linteg
bilin, nainkalintegan
(--, palubusan)

napulotan

(--, nadutokan)

pagarian

(--, --)

ubi

(--, --)

hues
panangukom
(--, wenno)

heaven-ENG

(--, --)

agkararag

(--, --)

pungtot_ti_Dios

(--, unget)

pannakaisalakan

(--, ispalen)

panagtabbaaw
panagtabbaaw, insulto
(--, --, --)

panagsalamangka

(--, tulong, --)

subboten
panangsubbot
(--, --)

kinamayordomo

(--, --)

daton

(--, --)

money-ENG
wealth, wealthy
(--)

napanglaw

(--, --)

aglako

(agpaatras, --)

pateg

(--, --)

agurnong
maiparbeng
(--, --)

aglak-lako

(--, aglako)

pirak

(--, --)

abangan

(--, --)

buy-ENG
spend, payment
(umabante, --)
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balitok

(dakkel, --)

denario

(--, --)

lugar_ti_merkado

(agpaatras, umabante,
--)
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KING-ENG

ganansia

(--, --)

gunggona

(--, nalinteg)

utangen

(--, --, agpaatras)

buis

(--, --)

mana

(--, ubing a lalaki)

panagpaabang

(--, --)

ti_kolektor ti buis

(--, buis)

tagapagmana

(--, --)

bangko

(--, --, --)

lana

(--, --)

nagameng

(--, --)

pasuksok

(--, --)

olibo

(lana, --)

alabastro

(--, bato)

libre_awan_gasto

(--, --)

KING-ENG - PROPER NOUNS IN SCRIPTURE

Jesus-ENG

(--, --)

Christ-ENG
Messiah
(--, napulotan)

God-ENG

(--, --)

Christian-ENG
Believer
(nga suroten, --)

Word-ENG

(--, --)

Creator-ENG

(--, agaramid)

Yahweh-ENG

(--, hei)
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MAN-ENG

man-ENG woman-ENG

ubing a lalaki

(--, --)

ubing a babai

(--, --)

lallaki

(--, --)

babbalasitang

(--, --)

asawa a lalaki

(--, --)

asawa a babai

(--, --)

kaayan-ayat a lalaki

(--, asawa a lalaki)

kaayan-ayat a babai

(--, asawa a babai)

panagasawa

(--, --, --)

kasar

(--, panagasawa)

father-ENG

(--, --)

inang

(--, --)

son-ENG

(--, --)

anak a babai

(--, inang)

annak a lallaki

(--, --)

annak a babbai

(--, inang)

manong

(--, --)

kabsat a babai

(inang, --)

kakabsat

(--, --)

kabsat a babbai

(inang, --)

singin

(manong, --)

balo

(asawa a babai, --)
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MAN-ENG

tagapagmana

(--, --)

kamalala

(asawa a babai, --)

mana

(--, ubing a lalaki)

reyna

(--, --)

henerasion

(dakkel, --, --)

birhen

(nadalus, --)

inapo

(--, dati, --)

balangkantis_babai

(narugit, --)

agbambantay

(--, --)

balangkantis_lalaki

(narugit, --)

salamangkero

(--, --, lukuen)

panagsalamangka

(--, tulong, --)

heaven-ENG

(--, --)

pannakaisalakan

(--, ispalen)

agkararag

(--, --)

panagtabbaaw
panagtabbaaw, insulto
(--, --, --)

MAN-ENG - PROPER NOUNS IN SCRIPTURE

God-ENG

(--, --)

Yahweh-ENG

(--, hei)

Creator-ENG

(--, agaramid)

Son of Man-ENG

(--, --)
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FACE-ENG

face-ENG naragsak
ragsak

naliday
agladingit

ulo

(--)

agkatawa
katawa
(--, naragsak)

agsangit

(naliday, --)

kalasag

(--, ulo)

nalaka

(naragsak, --)

narigat

(naliday, --)

panunot

(--, ulo)

salun-at
nasalun-at
(naragsak, --)

masakit
sakit
(naliday, --)

lagipen

(awagan, ulo)

nabendisionan

(naragsak, --)

kukutel

(--, masakit)

pungan

(--, ulo)

agyaman
panagyaman,
pagyamanan
(naragsak, --)

agasan

(--, salun-at)

tengnged

(--, tengnged)

piesta
grupo
(naragsak, mangan)

doktor
mangngagas
(--, agasan)

agruknoy

(--, baba)

sala

(--, naragsak)

buok

(buok, --)

agkanta
Salmo, kanta
(--, sala)

sipres

(naliday, --)

agkiskis

(--, --, buok)

himno

(--, agkanta)

lion

(buok, --)

kablaaw

(--, naragsak)

unget
agung-unget

busina

(--, ulo, --)

kablaawan

(--, kablaaw)

pungtot_ti_Dios

(--, unget)
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MOUTH-ENG

mouth-ENG
confess, said, speak

tinapay
galip ti tinapay
(--, --)

timek

(--, --)

ngipen

(--, --)

masa

(--, tinapay)

agpukkaw

(dakkel, --)

tongue-ENG

(--, --)

lebadura

(--, tinapay)

itan-ok
dignidad
(--, --)

asin

(--)

awan lebadurana

(tinapay, baba)

nasdaaw
nakaskasdaaw,
naindaklan
(dakkel, itan-ok)

ramanan

(--)

buksit

(mangan)

dayag
idaydayawyo
(--, itan-ok)

rekado

(--, ramanan)

pagidulinan

(--, mangan)

naimon_ti Dios

(namnama, dayag)

napait

(--, ramanan)

wormwood

(napait, --)

templo

(itan-ok, kamarin)

dungngo

(--, --)

chew_cud ti
panagnganga

(--, ruot)

agkanta
Salmo, kanta
(--, sala)

mangan
makan, makan
(--, --)

anges

(--, --)

himno

(--, agkanta)

kinabuklis

(--, mangan)

sigh-ENG

(--, --)

kablaaw

(--, naragsak)

fiesta

(dakkel, mangan)

spit-ENG

(--, umabante, --)

kablaawan

(--, kablaaw)

piesta
grupo
(naragsak, mangan)

napartak_saan_a_ma
ngan

(--, mangan)

pakada

(gibus, kablaaw)
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MOUTH-ENG

mute-ENG

(--, --)

naulimek

(--, --)

mabain

(naulimek, mabuteng)

idolo

(--, --)

palimed
arasaas
(naulimek, --)

mabuteng
buteng, agdanag
(--, --)

espia

(--, --, --)

sigun_iti

(--, --)

natured
kinatured
(--, mabuteng)

embahador

(--, --, --)

autoridad

(--, --)

bendisionan
bendision
(--, --)

sinyales

(--, --, --)

palubusan
pammalubos,
pammalubos
(--, --)

kari

(--, --)

apostol

(--, --, --)

linteg
bilin, nainkalintegan
(--, palubusan)

katulagan

(--, kari)

mensahero

(--, --)

disiplina

(--, suruan)

nagan

(--, --)

istorya
mensahe, dagiti
damag, pangngarig
(--, --)

awagan
agsenyas
(--, --)

napakumbaba
kinapakumbaba
(--, --, --)

suruan
panangisuro
(--, --)

lagipen

(awagan, ulo)

agpasindayag
sindayag, palangguad
(dakkel, --, --)

maestra

(--, suruan)

nadutokan

(awagan, --)

pammaneknek
saksi
(--, sika)

mangasaba
panangasaba
(--, --)

napulotan

(--, nadutokan)

trumpeta

(dakkel, --, --)

manangaskasaba

(--, mangasaba)

Christ-ENG
Messiah
(--, napulotan)

plauta

(--, --, --)
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MOUTH-ENG

nga agtulnog

(--, --)

agsukir
panagsukir,
panagrebelde, ipaid
(--, nga agtulnog)

beg-ENG

(--, --, --)

gurruod

(--, --)

akusaran
babalawen, pananglais
(--, --)

ilawlawag
panangilawlawag
(--, maawaten)

ilibak

(--, --, --)

laisen

(--, --, --)

proverbio

(--, wenno)

argumento

(--, naatap)

irurumen

(--, --, --)

eksamen

(sinaludsodna, wenno)

nainget
nainget_a_sasao
(ut-ot, --)

panagtabbaaw
panagtabbaaw, insulto
(--, --, --)

agkararag

(--, --)

rebuke-ENG

(--, isardeng)

kondenaren
panangkondenar
(--, pannakabasol)

bilin
ipilit
(--, --)

lengguahe

(--, dakkel, --)

sinaludsodna
agdamag
(--, --)

umno_ti_panawen

(bilin, --)

sadinno

(--, sinaludsodna)

ania

(--, sinaludsodna)

kasano

(--, sinaludsodna)

kasano_kabayag

(--, sinaludsodna)

asinno

(--, sinaludsodna)

apay

(gapu ta,
sinaludsodna)
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EYE-ENG

eye-ENG
see

buldeng

(--, --)

pintas
nagpintas
(--, --)

guardia

(--, --)

silaw

(--, --)

derrep

(--, --)

agbambantay

(--, --)

nasipnget

(--, silaw)

pannakikamalala

(--, derrep)

pagwanawanan

(--, --)

tagtagainep
parmata
(--, maturog)

agum

(--, --)

espia

(--, --, --)

ipakita
nagpakita, ibisik
(--, --)

kumitkita a sarming

(--, --, --)

embahador

(--, --, --)

kimat

(--, --)

sarming

(--, babaen)

agipadto

(--, umabante)

kasla_kasla

(--, --)

sinyales

(--, --, --)

propeta

(--, agipadto)

agbirok

(--, --)

siraratan

(--, --)

tungpalen

(gibus, agipadto)

biruken

(--, agbirok)

salamangkero

(--, --, lukuen)

panagbalbaliw ti
langa
agbaliw ti langa
(baliwan, --, --)

napukaw

(--, agbirok)
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EAR-ENG

ear-ENG
hear

aguni
tagari
(--, --)

piangpiang
tambor
(--, aguni)

deaf-ENG

(--, --)

kampana

(--, aguni)

pandereta

(--, piangpiang)

timek

(--, --)

natagari

(--, --)

gong

(natagari, piangpiang)

palimed
arasaas
(naulimek, --)

nose-ENG

nose-ENG
smell

bangbanglo
nabanglo
(--, --)

insenso

(bangbanglo, --)

mirra

(--, bangbanglo)

bone-ENG

bone-ENG ngipen

(--, --)

sutilen

(--, --)

kalasag

(--, ulo)

busina

(--, ulo, --)

kalding

(kanero, --)
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HAND-ENG

hand-ENG ramay

(--)

gift-ENG

(--, --)

addaan

(--)

singsing

(singsing, ramay)

give-ENG
for
(--, umabante)

bukod

(--, addaan)

dagum

(dagum, agaramid)

awaten

(umabante, --)

pagtalinaeden

(--, addaan)

idait

(dagum, agaramid)

agyaman
panagyaman,
pagyamanan
(naragsak, --)

kasapulan

(--, --)

agaramid

(--, --)

iparabur

(--, gayyem)

bring-ENG
carry, take
(--, --)

ipatakder

(--, agaramid)

insenso

(bangbanglo, --)

touch-ENG

(--, --)

pader

(agaramid, bato)

altar

(--, --)

pagmalditan

(--, --)

urnosen

(--, agaramid)

sakripisio

(--, --)

put-ENG
put verb
(--, --)

paneknekan

(agaramid, nalinteg)

daton ti kalapati

(billit, sakripisio)

aglemmeng

(--, pababaen)

nga_agmula

(--, bukel)

bendisionan
bendision
(--, --)

agtuktok

(--, --)

agmula
agtal-talun
(--, nga_agmula)

kinamayordomo

(--, --)

linong

(--, --)

apit

(--, --)

bangko

(--, --, --)
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HAND-ENG

bakkaten

(--, --)

bauten
pukpoken
(--, ut-ot)

agasan

(--, salun-at)

mapan_agpababa
nababbaba_a_berbo
(--, baba)

piangpiang
tambor
(--, aguni)

doktor
mangngagas
(--, agasan)

ipaw-it

(--, umabante)

pandereta

(--, piangpiang)

agwaras

(agpaatras, --,
umabante)

gong

(natagari, piangpiang)

isardeng

(--, gibus)

agbirok

(--, --)

timbangen
kinadagsen
(--, --)

rebuke-ENG

(--, isardeng)

biruken

(--, agbirok)

nadagsen

(--, dakkel, --)

agibales
bales, panagibales
(agpaatras, --, --)

napukaw

(--, agbirok)

baklay

(nadagsen, --)

hustisia

(umabante, --, --)

bugguan

(--, nadalus)

napigsa

(--, puersa)

kaso
panagpadas
(hustisia, paraangan)

dara

(--, --)

nakapsot

(--, napigsa)

nalabbaga

(dara, --)

takawen

(--, --, --)

mannanakaw
agtatakaw
(--, takawen)

natengngelna

(patayen, --, dara)
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HEART-ENG

heart-ENG

alive-ENG
life, live
(--, --)

dead-ENG
death, die
(--, --)

naannad
pakdaaran
(--, --)

salun-at
nasalun-at
(naragsak, --)

masakit
sakit
(naliday, --)

riri

(--, --)

agasan

(--, salun-at)

kukutel

(--, masakit)

ut-ot
pasakitan
(--, --)

doktor
mangngagas
(--, agasan)

ikali

(--, --)

bauten
pukpoken
(--, ut-ot)

suruten
agtaeng
(--, --)

tanem
sidunget
(--, --)

panagrigat
sagabaen
(--, ut-ot)

desire-ENG
like, want, will
(--, --)

agungar
panagungar
(--, --)

nainget
nainget_a_sasao
(ut-ot, --)

namnama

(--, --)

beg-ENG

(--, --, --)

pasiente
mabayag a
panagitured, anus
(--, ut-ot)

pasnek

(dakkel, --)

mabuteng
buteng, agdanag
(--, --)

pannakaidadanes

(--, panagrigat)

naimon_ti Dios

(namnama, dayag)

natured
kinatured
(--, mabuteng)

upayen

(--, --)

naimon_a_tao

(--, --)

mabain

(naulimek, mabuteng)

allukoyen

(--, --)

apal
agtarigagay
(--, sika, --)

sulisog

(--, --)

sutilen

(--, --)
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LOVE-ENG

love-ENG
compassion

desire-ENG
like, want, will
(--, --)

waw
mawaw
(--, --)

naasi_nasayaat
kinasingpet
(--, --)

namnama

(--, --)

mabisin

(--, mangan)

talek

(--, agpayso)

naimon_ti Dios

(namnama, dayag)

agpili

(--, wenno)

gayyem

(--, --)

naimon_a_tao

(--, --)

prioridad
napateg, ipaipaw-it
(--, agpili)

makikappia

(--, gayyem)

pasnek

(dakkel, --)

napili

(agpili, --)

kailian

(gayyem, --)

agum

(--, --)

pannakikamalala

(--, derrep)

iparabur

(--, gayyem)

apal
agtarigagay
(--, sika, --)

sulisog

(--, --)

pamilia
kabagian
(--, --)

beg-ENG

(--, --, --)

parabur

(--, --, --)

tribu

(dakkel, pamilia)

kapia

(maturog, --)

asi

(--, --, --)

ampunen
panangampon
(pamilia, --)

nam-ay

(--, kapia)

agserbi

(--, --)

kalapati

(billit, kapia)

lunatiko nga

(--, naatap)

adipen
diakono
(--, agserbi)

naatap

(--, kapia)

argumento

(--, naatap)
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LOVE-ENG

gift-ENG

(--, --)

insenso

(bangbanglo, --)

kasuron
panagbubusor
(--, --)

give-ENG
for
(--, umabante)

altar

(--, --)

makarimon

(kasuron, --)

awaten

(umabante, --)

sakripisio

(--, --)

kalaban

(--, kasuron)

agyaman
panagyaman,
pagyamanan
(naragsak, --)

daton ti kalapati

(billit, sakripisio)

laisen

(--, --, --)

bendisionan
bendision
(--, --)

mangliput
panangliput
(--, talek)

asawa a lalaki

(--, --)

asawa a babai

(--, --)

kamalala

(asawa a babai, --)

kaayan-ayat a lalaki

(--, asawa a lalaki)

kaayan-ayat a babai

(--, asawa a babai)

balo

(asawa a babai, --)

panagasawa

(--, --, --)

kasar

(--, panagasawa)

inapo

(--, dati, --)

father-ENG

(--, --)

inang

(--, --)

tagapagmana

(--, --)

son-ENG

(--, --)

anak a babai

(--, inang)

agkararag

(--, --)

annak a lallaki

(--, --)

annak a babbai

(--, inang)

panagtabbaaw
panagtabbaaw, insulto
(--, --, --)

panagsalamangka

(--, tulong, --)
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LOVE-ENG

manong

(--, --)

kabsat a babai

(inang, --)

heaven-ENG

(--, --)

kakabsat

(--, --)

kabsat a babbai

(inang, --)

pannakaisalakan

(--, ispalen)

singin

(manong, --)

LOVE-ENG - PROPER NOUNS IN SCRIPTURE

God-ENG

(--, --)

Creator-ENG

(--, agaramid)

Son of Man-ENG

(--, --)
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THING-ENG

thing-ENG mangan
makan, makan
(--, --)

apal
agtarigagay
(--, sika, --)

ania

(--, sinaludsodna)

fiesta

(dakkel, mangan)

takawen

(--, --, --)

amin a banag

(--, --)

piesta
grupo
(naragsak, mangan)

mannanakaw
agtatakaw
(--, takawen)

panamarsua

(--, --, --)

kinabuklis

(--, mangan)

karpentero

(--, --, --)

bulong

(--, --)

napartak_saan_a_ma
ngan

(--, mangan)

korona

(--, --)

mabisin

(--, mangan)

tiliwen

(--, --)

lampara

(--, --)

buksit

(mangan)

bungonen

(--)

pagsaadan ti
lampara

(lampara, --)

pagidulinan

(--, mangan)

naguummong
naurnong_dagiti_bamb
anag, sangsangkamay
sa_dagiti_banag
(--)

kumitkita a sarming

(--, --, --)

bring-ENG
carry, take
(--, --)

touch-ENG

(--, --)

sarming

(--, babaen)

susi

(--, --)

pagmalditan

(--, --)

sinyales

(--, --, --)

in-ENG
inside
(--, --)

put-ENG
put verb
(--, --)

sapatos

(--, --)

ruar

(--, --)

aglemmeng

(--, pababaen)
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(--, --)

beranda
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pababaen

(--)
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THING-ENG

daytoy

(--, --)

ken

(--)

ngato
rabaw
(--, --)

sabali pay
adayta
(--, daytoy)

maipapan

(--)

langit

(ngato, --)

kalluban

(--, --)

ngem

(--, --)

sakbay

(agpaatras, --)

no

(--, --)

wenno

(--)

isagana

(sakbay, --)

bato

(natangken, --)

hues
panangukom
(--, wenno)

kalpasan ti

(--, umabante)

bato a pasuli

(--, bato)

kapanunotan
nasirib
(--, wenno)

maysa pay
sumarono
(--, kalpasan ti)

alabastro

(--, bato)

maag

(--, kapanunotan)

baet

(--)

pader

(agaramid, bato)

agpili

(--, wenno)

babaen
ipasa
(--, umabante)

usaren

(--, --)

napili

(agpili, --)

on-ENG
on top of
(--)

awan mamaayna
awan serbina
(--, usaren)

prioridad
napateg, ipaipaw-it
(--, agpili)

lansad

(--)

maitibkol_ti_pannak
aitibkol

(maitibkol, --)

eksamen

(sinaludsodna, wenno)

igid

(--)

makarimon

(kasuron, --)

lote

(wenno)

away-ENG

(--)
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proverbio
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arpad
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THING-ENG

iti_sango

(--)

ulep

(--, --)

uliten
ituloy, panawen
(--)

suso

(iti_sango, bagi)

kinaulimek

(ulep, --)

aguni
tagari
(--, --)

nabati

(--)

balangaw

(--, kinaulimek)

kampana

(--, aguni)

adipen nga adipen

(--, --)

niebe

(puraw, kinaulimek)

piangpiang
tambor
(--, aguni)

agbalin_a_banag

(baliwan, --)

uraro_bagyo

(ulep, natangken)

pandereta

(--, piangpiang)

kararua

(--, --)

gong

(natagari, piangpiang)

nasantoan

(--, --)

trumpeta

(dakkel, --, --)

santuario

(nasantoan, --)

plauta

(--, --, --)
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CLOTHING-ENG

clothing-ENG
fabric

suli

(--)

tongue-ENG

(--, --)

makinruar a kawes

(dakkel, --)

dutdot

(kanero, --)

ramanan

(--)

kawes
nga_agkawes
(--, --)

lalat

(--, --)

rekado

(--, ramanan)

kurtina

(--, --)

lino nga lienso

(--, --, --)

napait

(--, ramanan)

ngem

(--, --)

wormwood

(napait, --)

walk-ENG

walk-ENG maitibkol

(--, --)

sala

(--, naragsak)

agtaray

(--, --)

maitibkol_ti_pannak
aitibkol

(maitibkol, --)

agkanta
Salmo, kanta
(--, sala)

umay
bisitaen
(--, --)

himno

(--, agkanta)

road-ENG

road-ENG
path, way

pagdalanan

(--, natangken)

kinatao_ti_tao

(--, pannakayanak)
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HOUSE-ENG

house-ENG panagpaabang

(--, --)

kamarin

ipatakder

(--, agaramid)

bangko

(--, --, --)

tolda
tabernakulo
(mapan, kamarin)

kuarto

(--, --)

pagidulinan

(--, mangan)

sinagoga

(--, kamarin)

beranda

(ruar, kuarto)

pagirikan_ti_suelo

(--, panagirik)

templo

(itan-ok, kamarin)

pundasion

(--, ramot)

pagbaludan

(--, --)

paraangan

(--, --, kamarin)

suruten
agtaeng
(--, --)

tanem
sidunget
(--, --)

kaso
panagpadas
(hustisia, paraangan)

pamilia
kabagian
(--, --)

panagsina

(--, bingayen)

heaven-ENG

(--, --)

ampunen
panangampon
(pamilia, --)

miembro

(--, --)

um-umok

(billit, --)

tribu

(dakkel, pamilia)

karruba

(--, --)

bario

(--, karruba)

tower-ENG

tower-ENG pagwanawanan

(--, --)

adigi

(puersa, --)
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DOOR-ENG

door-ENG closed-ENG

(--)

in-ENG
inside
(--, --)

agtuktok

(--, --)

naselioan
marka
(--, --)

ruar

(--, --)

sumrek

(umabante, --)

open-ENG

(--, --)

beranda

(ruar, kuarto)

pumanaw
rummuar_ti, pumanaw
(--, umabante)

susi

(--, --)

aruangan

(--, --)

window-ENG

window-ENG kurtina

(--, --)

wall-ENG

wall-ENG hedge ti alad

(--, --)

aruangan

(--, --)
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CUP-ENG

cup-ENG
drink

kargaan

(--)

waw
mawaw
(--, --)

espongha

(--, --)

napunno

(--)

arak

(--, --)

garapon

(natangken, --)

ibukbok

(--, ibaliktad)

nabartek

(--, --)

ubbaw

(napunno, --)

gatas

(ubing, --)

bowl-ENG

bowl-ENG
dish

pinggan
plato
(dakkel, --)

table-ENG

table-ENG pagsaadan ti
lampara

(lampara, --)

altar

(--, --)

chair-ENG

chair-ENG
sit

pagtugawan

(dakkel, --)

trono

(--, --)

karuahe

(--, --)
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CROSS-ENG

cross-ENG

padi

(--, --)

believe-ENG
faith
(--, --)

relihion
sekta
(--, --)

simbaan

(--, --)

nagulib
kinamatalek
(--, --)

seremonia

(relihion, --)

daton

(--, --)

dua-dua
di panamati
(--, --)

apostol

(--, --, --)

mangasaba
panangasaba
(--, --)

sinagoga

(--, kamarin)

klero

(--, pastor)

manangaskasaba

(--, mangasaba)

paraangan

(--, --, kamarin)

ilansa iti krus

(patayen, --)

himno

(--, agkanta)

kaso
panagpadas
(hustisia, paraangan)

pannakaidadanes

(--, panagrigat)

mustasa

(--, bukel)

CROSS-ENG - Proper Nouns in Scripture

Jesus-ENG

(--, --)

Bible-ENG
Scripture, Word of God
(--, --)

Word-ENG

(--, --)

Christian-ENG
Believer
(nga suroten, --)
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KNOW-ENG

know-ENG
knowledge

ignorante
kinaignorante
(--, --)

ilibak

(--, --, --)

pammatalged
pammati
(--)

plano

(--, --)

gapu ta
gandat, rason, no
kasta ngarud
(--, --)

believe-ENG
faith
(--, --)

panunot

(--, ulo)

apay

(gapu ta,
sinaludsodna)

nagulib
kinamatalek
(--, --)

siraratan

(--, --)

kasano

(--, sinaludsodna)

dua-dua
di panamati
(--, --)

kapanunotan
nasirib
(--, wenno)

resulta

(gibus, gapu ta)

relihion
sekta
(--, --)

maag

(--, kapanunotan)

pilosopo

(--, gapu ta)

seremonia

(relihion, --)

maawaten
pannakaawat
(--, --)

misterio

(--, gapu ta)

pannakabasol
akin-basol
(--, kamali)

mariro

(--, maawaten)

gannaet

(--, --, --)

bain
ibabain
(--, --, --)

ilawlawag
panangilawlawag
(--, maawaten)

lunatiko nga

(--, naatap)

kondenaren
panangkondenar
(--, pannakabasol)

lobo

(--, aso)
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GOOD-ENG

good-ENG kusto
Wen
(--)

alive-ENG
life, live
(--, --)

maymayat

(--, --)

amen

(--, --)

suruten
agtaeng
(--, --)

kasayaatan

(--, --)

agpayso

(--, --)

naimon_ti Dios

(namnama, dayag)

naasi_nasayaat
kinasingpet
(--, --)

talek

(--, agpayso)

naimon_a_tao

(--, --)

ebanghelio
naimbag_a_damag
(--, --)

nalinteg
kinalinteg
(--, --)

pintas
nagpintas
(--, --)

ebanghelista

(--, --, ebanghelio)

nadiosan
nalinteg_a_tao, santo
(--, nalinteg)

biruken

(--, agbirok)

itan-ok
dignidad
(--, --)

urnosen

(--, agaramid)

nadalus
puro
(--, --)

dayag
idaydayawyo
(--, itan-ok)

paneknekan

(agaramid, nalinteg)

bugguan

(--, nadalus)

templo

(itan-ok, kamarin)

gunggona

(--, nalinteg)

birhen

(nadalus, --)

nasdaaw
nakaskasdaaw,
naindaklan
(dakkel, itan-ok)

pateg

(--, --)

posible

(--, puersa)

rekado

(--, ramanan)

bangbanglo
nabanglo
(--, --)

anghel

(--, espiritu)

nalammuyot

(--, --, --)

insenso

(bangbanglo, --)

mirra

(--, bangbanglo)
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GOOD-ENG

bad-ENG

(--, --)

asi

(--, --, --)

riri

(--, --)

nakamadmadi

(--, --)

narugit

(--, --)

sulisog

(--, --)

sin-ENG
lawlessness, sinful,
unrighteous
(--, --)

balangkantis_lalaki

(narugit, --)

derrep

(--, --)

managbasol

(--, --)

balangkantis_babai

(narugit, --)

pannakikamalala

(--, derrep)

dusa
dusaen
(--, --)

angtem
alkitran
(narugit, rugit)

mangliput
panangliput
(--, talek)

napait

(--, ramanan)

lukuen
panangallilaw, saan
nga agpayso,
lead_astray
(--, --)

napukaw

(--, agbirok)

wormwood

(napait, --)

manangallilaw
managinsisingpet
(--, lukuen)

pasuksok

(--, --)

nagurdo

(--, --, --)

bain
ibabain
(--, --, --)

iyarig

(--, agpayso, --)

animal

(--, --)

akusaran
babalawen, pananglais
(--, --)

salamangkero

(--, --, lukuen)

nabartek

(--, --)

laisen

(--, --, --)

demonio

(--, espiritu)

maitibkol

(--, --)

irurumen

(--, --, --)

Satan-ENG
Beelzebul
(dakkel, demonio)

maitibkol_ti_pannak
aitibkol

(maitibkol, --)

panagtabbaaw
panagtabbaaw, insulto
(--, --, --)
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NO-ENG

no-ENG
not

kamali

(--)

sabali

(--, --)

buldeng

(--, --)

deaf-ENG

(--, --)

kasuron
panagbubusor
(--, --)

derrep

(--, --)

palimed
arasaas
(naulimek, --)

makarimon

(kasuron, --)

nasipnget

(--, silaw)

naulimek

(--, --)

kalaban

(--, kasuron)

espia

(--, --, --)

mute-ENG

(--, --)

asi

(--, --, --)

napukaw

(--, agbirok)

idolo

(--, --)

parabur

(--, --, --)

riri

(--, --)

mabain

(naulimek, mabuteng)

sulisog

(--, --)

dead-ENG
death, die
(--, --)

natured
kinatured
(--, mabuteng)

pannakikamalala

(--, derrep)

ikali

(--, --)

napartak_saan_a_ma
ngan

(--, mangan)

mangliput
panangliput
(--, talek)

tanem
sidunget
(--, --)

napait

(--, ramanan)

laisen

(--, --, --)

agungar
panagungar
(--, --)

wormwood

(napait, --)

akusaran
babalawen, pananglais
(--, --)

open-ENG

(--, --)

let-ang
kadaratan
(--, --, --)

irurumen

(--, --, --)
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bisin
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(--, --, --)
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NO-ENG

bad-ENG

(--, --)

nakillo

(--, --)

nabartek

(--, --)

nakamadmadi

(--, --)

nagurdo

(--, --, --)

ubbaw

(napunno, --)

agsukir
panagsukir,
panagrebelde, ipaid
(--, nga agtulnog)

nakapsot

(--, napigsa)

maitibkol

(--, --)

sin-ENG
lawlessness, sinful,
unrighteous
(--, --)

takawen

(--, --, --)

maitibkol_ti_pannak
aitibkol

(maitibkol, --)

managbasol

(--, --)

mannanakaw
agtatakaw
(--, takawen) (--, --)

dusa
dusaen
(--, --)

impossible

(--, puersa)

napanglaw

(--, --)

pakawanen
pammakawan
(--, patayen)

mirakulo

(impossible, --)

utangen

(--, --, agpaatras)

di masukatan

(--, --)

awan mamaayna
awan serbina
(--, usaren)

pasuksok

(--, --)

lukuen
panangallilaw, saan
nga agpayso,
lead_astray
(--, --)

iyarig

(--, agpayso, --)

subboten
panangsubbot
(--, --)

manangallilaw
managinsisingpet
(--, lukuen)

nabannog

(--, --, maturog)

free-ENG
freedom
(--, --)

ganggannaet a tao
gentil, sojourner
(--, --, --)

nataengan

(--, --)

allukoyen

(--, --)

adayo

(--, --)

natataengan

(nataengan, idaulo)
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NO-ENG

naladaw
damdama
(--, itatta)

ilibak

(--, --, --)

namaga

(--, --)

nalammiis

(--, --)

misterio

(--, gapu ta)

darat

(namaga, rugit)

tiempo ti lam-ek

(--, nalammiis)

mariro

(--, maawaten)

natengngelna

(patayen, --, dara)

puraw

(--, --)

gannaet

(--, --, --)

narugit

(--, --)

niebe

(puraw, kinaulimek)

ignorante
kinaignorante
(--, --)

angtem
alkitran
(narugit, rugit)

uraro_bagyo

(ulep, natangken)

dua-dua
di panamati
(--, --)

balangkantis_lalaki

(narugit, --)

lino nga lienso

(--, --, --)

pannakabasol
akin-basol
(--, kamali)

balangkantis_babai

(narugit, --)

naatap

(--, kapia)

kondenaren
panangkondenar
(--, pannakabasol)

balo

(asawa a babai, --)

argumento

(--, naatap)

bain
ibabain
(--, --, --)

salamangkero

(--, --, lukuen)

lunatiko nga

(--, naatap)

maag

(--, kapanunotan)

panagsalamangka

(--, tulong, --)

animal

(--, --)

sabali pay
adayta
(--, daytoy)

agparalisado

(--, mapan, --)
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NO-ENG

natangken

(--, --)

bato

(natangken, --)

espiritu

(--, --)

garapon

(natangken, --)

bato a pasuli

(--, bato)

anghel

(--, espiritu)

plantsa

(natangken, landok)

alabastro

(--, bato)

demonio

(--, espiritu)

pagdalanan

(--, natangken)

pader

(agaramid, bato)

Satan-ENG
Beelzebul
(dakkel, demonio)

Pentecost-ENG

(espiritu, --)
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VERY-ENG

very-ENG naselioan
marka
(--, --)

nagulib
kinamatalek
(--, --)

dagiti anag

(--, --)

agtaray

(--, --)

maawaten
pannakaawat
(--, --)

alone-ENG
only
(--, --)

kabassitan

(--, --)

mariro

(--, maawaten)

kasayaatan

(--, --)

ubing

(--, agtutubo a maysa)

ilawlawag
panangilawlawag
(--, maawaten)

naraniag

(--, --)

gatas

(ubing, --)

dayag
idaydayawyo
(--, itan-ok)

agkatawa
katawa
(--, naragsak)

pagmalditan

(--, --)

naimon_ti Dios

(namnama, dayag)

kompletoen
naan-anay
(--, --)

daytoy

(--, --)

namnama

(--, --)

kaadduan

(--, --)

sabali pay
adayta
(--, daytoy)

beg-ENG

(--, --, --)

pagtalinaeden

(--, addaan)

bato a pasuli

(--, bato)

prioridad
napateg, ipaipaw-it
(--, agpili)

kasapulan

(--, --)

natagari

(--, --)

katulagan

(--, kari)

kuentaen
nabilang, utang
(--, --)

gong

(natagari, piangpiang)

kinabuklis

(--, mangan)

nagameng

(--, --)

anusan_ti

(--, kadua)
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VERY-ENG

agkiskis

(--, --, buok)

ditoy

(--, --)

lalaki a baka

(--, --)

kukutel

(--, masakit)

umili

(--, --, --)

napartak_ti kapartak

(--, umabante)

eunuko

(--, panagkugit)

anusan

(--, ditoy)

usa

(napartak_ti kapartak,
--)

panagrigat
sagabaen
(--, ut-ot)

itatta
dagus
(--, --)

aglagto
lumagto
(napartak_ti kapartak,
--)

pannakaidadanes

(--, panagrigat)

naladaw
damdama
(--, itatta)

tukak

(aglagto, --)

nabannog

(--, --, maturog)

inapo

(--, dati, --)

angin

(napartak_ti kapartak,
--)

ispalen
isalakan
(--, tulong)

pannakaisalakan

(--, ispalen)

matinnag

(--, bumaba)

hosanna

(ispalen, itatta)

VERY-ENG - Proper Nouns in Scripture

Christ-ENG
Messiah
(--, napulotan)

Savior-ENG

(--, ispalen)
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SMALL-ENG

small-ENG
few

kabassitan

(--, --)

ubing a lalaki

(--, --)

ubing a babai

(--, --)

basbassit

(ad-adu pay, --)

lallaki

(--, --)

babbalasitang

(--, --)

masikug

(agtutubo a maysa)

son-ENG

(--, --)

anak a babai

(--, inang)

agtutubo a maysa

(--, --)

annak a lallaki

(--, --)

annak a babbai

(--, inang)

ubbing

(--, --)

manong

(--, --)

kabsat a babai

(inang, --)

ubing

(--, agtutubo a maysa)

kakabsat

(--, --)

kabsat a babbai

(inang, --)

gatas

(ubing, --)

singin

(manong, --)

ampunen
panangampon
(pamilia, --)

agtutubo

(--, --)

mana

(--, ubing a lalaki)

henerasion

(dakkel, --, --)

kaputotan

(masakbayan, ubbing)

tagapagmana

(--, --)

prinsipe

(--, --)

nabattag

(--, umabante)

Son of Man-ENG

(--, --)

gobernador
prokonsul
(--, --)

pirak

(--, --)
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SMALL-ENG

aso

(--, --)

bukel

(--, --)

dan-aw

(--, --)

lobo

(--, aso)

nga_agmula

(--, bukel)

bunton

(--, --)

donkey

(--, --)

agmula
agtal-talun
(--, nga_agmula)

tapok

(--, --, --)

igges

(--, --)

mustasa

(--, bukel)

surat

(--, --)

basket

(--, --)

ubas

(--, --)

sarita

(--, --)

plauta

(--, --, --)

ubas ti ubas

(--, --, --)

padasen

(--, --)

kampana

(--, aguni)

hardin

(--, bukel, --)

naannad
pakdaaran
(--, --)

pandereta

(--, piangpiang)

napakumbaba
kinapakumbaba
(--, --, --)

near-ENG

near-ENG
close

adayo

(--, --)

awagan
agsenyas
(--, --)

umay
bisitaen
(--, --)

karruba

(--, --)

nadutokan

(awagan, --)

sekso

(--, bagi)

bario

(--, karruba)

napulotan

(--, nadutokan)
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Christ-ENG
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WORK-ENG

work-ENG
do

nalaka

(naragsak, --)

kari

(--, --)

usaren

(--, --)

narigat

(naliday, --)

katulagan

(--, kari)

awan mamaayna
awan serbina
(--, usaren)

agurnong
maiparbeng
(--, --)

nga agtulnog

(--, --)

isagana

(sakbay, --)

naibagay

(--, --)

agsukir
panagsukir,
panagrebelde, ipaid
(--, nga agtulnog)

sin-ENG
lawlessness, sinful,
unrighteous
(--, --)

padasen

(--, --)

nalinteg
kinalinteg
(--, --)

managbasol

(--, --)

pagwadan
ballaet
(--, --)

gunggona

(--, nalinteg)

dusa
dusaen
(--, --)

agserbi

(--, --)

nadiosan
nalinteg_a_tao, santo
(--, nalinteg)

iyarig

(--, agpayso, --)

adipen
diakono
(--, agserbi)

paneknekan

(agaramid, nalinteg)

mirakulo

(impossible, --)
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LAND-ENG

land-ENG
earth, ground, space

iti sadinoman

(--, --)

kaubasan

(--, --)

tapok

(--, --, --)

ditoy

(--, --)

talon
talun
(--, --)

rugit
daga_daga, daga
(--)

sadinno

(--, sinaludsodna)

away

(dakkel, talon)

arado

(--, rugit)

santuario

(nasantoan, --)

kabakiran

(--, --, --)

pila

(--, rugit)

lugar_ti_merkado

(agpaatras, umabante,
--)

let-ang
kadaratan
(--, --, --)

angtem
alkitran
(narugit, rugit)

pagarian

(--, --)

dumakkel
panagdakkel, maluom
(--, --)

darat

(namaga, rugit)

pagilian
nasion
(--, dakkel, --)

naluom

(gibus, dumakkel)

isla

(--, --)

umili

(--, --, --)

hardin

(--, bukel, --)

langit

(ngato, --)

kailian

(gayyem, --)

hedge ti alad

(--, --)

gingined

(--, iwagwag)

ganggannaet a tao
gentil, sojourner
(--, --, --)

ramot

(--)

tawen

(--, lawlaw ti, --)

lengguahe

(--, dakkel, --)

pundasion

(--, ramot)

bulan

(bingayen, tawen)
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paraangan
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MOUNTAIN-ENG

mountain-ENG

bunton

(--, --)

kueba

(--, --)

lungog

ruot

ruot reed

(dakkel, ruot)

balang

(ruot, --)

chew_cud ti
panagnganga

(--, ruot)

berde

(ruot, --)
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GRAIN-ENG

grain-ENG
wheat

bisin

(--, --)

arina

(dikdiken, --)

talon
talun
(--, --)

apit

(--, --)

tinapay
galip ti tinapay
(--, --)

away

(dakkel, talon)

agani

(--, apit)

manna

(--, --)

bukel

(--, --)

panagirik

(bingayen, --)

masa

(--, tinapay)

mustasa

(--, bukel)

pagirikan_ti_suelo

(--, panagirik)

lebadura

(--, tinapay)

nga_agmula

(--, bukel)

winnowing_ti tinidor

(--, --, alikamen)

awan lebadurana

(tinapay, baba)

agmula
agtal-talun
(--, nga_agmula)

hardin

(--, bukel, --)

siit

(--)

kuko

(landok, siit)

tree-ENG

tree-ENG
plant, wood

kabakiran

(--, --, --)

karpentero

(--, --, --)

sanga

(--)

let-ang
kadaratan
(--, --, --)

wormwood

(napait, --)

bulong

(--, --)

mirra

(--, bangbanglo)

sipres

(naliday, --)
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(--)

ubas ti ubas

(--, --, --)
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FRUIT-ENG

fruit-ENG kaubasan

(--, --)

olibo

(lana, --)

fig

(--, --)

ubas

(--, --)

arak

(--, --)

sweet-ENG

sweet-ENG dungngo

(--, --)

fig

(--, --)

color-ENG

color-ENG puraw

(--, --)

nangisit

(--, --)

berde

(ruot, --)

duyaw

(--, --)

dapo
dapo
(--, asok)

asul

(--, --)

niebe

(puraw, kinaulimek)

nalabbaga

(dara, --)

ubi

(--, --)
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ALL-ENG

all-ENG
whole

kompletoen
naan-anay
(--, --)

always-ENG
eternal, eternity
(--, --)

infierno

(--, --)

amin a tao

(--, --)

naibagay

(--, --)

ibarsak

(--, --)

amin a banag

(--, --)

amen

(--, --)

lino nga lienso

(--, --, --)

panamarsua

(--, --, --)

iti sadinoman

(--, --)

gudua

(--)

part-ENG

part-ENG
some

relihion
sekta
(--, --)

kuarto

(--, --)

kapitulo

(--, --)

seremonia

(relihion, --)

beranda

(ruar, kuarto)

toe ti saka

(saka, --)

apagkapullo

(--, --)

tapok

(--, --, --)

tipo
kita_agpada
(--, --)

dagiti dapo

(gibus, --, --)
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MANY-ENG

many-ENG
much

milyon

(--, --)

ganansia

(--, --)

kaadduan

(--, --)

maymayat

(--, --)

nabendisionan

(naragsak, --)

ad-adu pay

(--, --)

nakamadmadi

(--, --)

bario

(--, karruba)

basbassit

(ad-adu pay, --)

nalammuyot

(--, --, --)

kabakiran

(--, --, --)

nagurdo

(--, --, --)

cohort ti kohorte
soldado ti nasion
(soldado, --)

same-ENG

same-ENG
equal

sigun_iti

(--, --)

sabali

(--, --)

tipo
kita_agpada
(--, --)

kaipapanan

(--, --)

agibales
bales, panagibales
(agpaatras, --, --)

pagwadan
ballaet
(--, --)

kadua

(--, --)

hustisia

(umabante, --, --)

kasla_kasla

(--, --)

anusan_ti

(--, kadua)

kaso
panagpadas
(hustisia, paraangan)

singin

(manong, --)
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WATER-ENG

water-ENG
wet

namaga

(--, --)

Naimbag

(--, --)

agpabuniag
bautisimo
(--, --)

dara

(--, --)

dan-aw

(--, --)

nadalus
puro
(--, --)

nalabbaga

(dara, --)

taaw

(dakkel, --)

birhen

(nadalus, --)

natengngelna

(patayen, --, dara)

alon

(umabante, --)

narugit

(--, --)

nalukmeg_nga_anim
al

(--, --)

layos

(patayen, --)

balangkantis_babai

(narugit, --)

lana

(--, --)

spit-ENG

(--, umabante, --)

balangkantis_lalaki

(narugit, --)

olibo

(lana, --)

kinaulimek

(ulep, --)

bugguan

(--, nadalus)

pila

(--, rugit)

balangaw

(--, kinaulimek)

agsangit

(naliday, --)

darat

(namaga, rugit)

niebe

(puraw, kinaulimek)

isla

(--, --)

angtem
alkitran
(narugit, rugit)
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RIVER-ENG

river-ENG
stream

asul

(--, --)

fish-ENG

fish-ENG mangngalap

(--, --)

net-ENG

net-ENG tiliwen

(--, --)

basket

(--, --)

boat-ENG

boat-ENG popa

(--)

aglayag

(--)

box-ENG

box-ENG bag

(--, --)

arpa

(kuerdas, --)

kuerdas

kuerdas arpa

(kuerdas, --)

pana_ti_pana

(kuerdas, gubat)
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SUN-ENG

sun-ENG
day

naraniag

(--, --)

lampara

(--, --)

tawen

(--, lawlaw ti, --)

bigat

(--, --)

pagsaadan ti
lampara

(lampara, --)

bulan

(bingayen, tawen)

ilelennek ti init

(--, baba)

ipakita
nagpakita, ibisik
(--, --)

lawas

(--, --)

Sabbath-ENG

(--, maturog)

silaw

(--, --)

denario

(--, --)

linong

(--, --)

nasipnget

(--, silaw)

balangaw

(--, kinaulimek)

ti aramid

(billit, --)

duyaw

(--, --)

Pentecost-ENG

(espiritu, --)

moon-ENG

moon-ENG
night

rabii

(--, --)

nangisit

(--, --)
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TIME-ENG

time-ENG
when

always-ENG
eternal, eternity
(--, --)

infierno

(--, --)

dati

(agpaatras, --)

kasano_kabayag

(--, sinaludsodna)

kalgaw

(--, --)

masakbayan

(--, umabante)

umno_ti_panawen

(bilin, --)

tiempo ti lam-ek

(--, nalammiis)

inggana

(umabante, --)

oras

(lawlaw ti, --)

pasiente
mabayag a
panagitured, anus
(--, ut-ot)

itatta
dagus
(--, --)

aguray

(agtalinaed, --)

seremonia

(relihion, --)

naladaw
damdama
(--, itatta)

anusan

(--, ditoy)

hosanna

(ispalen, itatta)

agtutubo

(--, --)

inapo

(--, dati, --)

kaputotan

(masakbayan, ubbing)

WORDS RELATING TO TIME OTHER

tawen

(--, lawlaw ti, --)

bulan

(bingayen, tawen)

lawas

(--, --)

new-ENG

new-ENG nataengan

(--, --)

itlog

(--, billit)

natataengan

(nataengan, idaulo)
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START-ENG

start-ENG
beginning

gibus
palpasen

umuna

(--)

napalabas

(gibus)

pannakayanak
naiyanak
(--, --)

siririing

(gibus, maturog)

kaayan-ayat a lalaki

(--, asawa a lalaki)

tungpalen

(gibus, agipadto)

kaayan-ayat a babai

(--, asawa a babai)

resulta

(gibus, gapu ta)

kasar

(--, panagasawa)

naluom

(gibus, dumakkel)

kinatao_ti_tao

(--, pannakayanak)

dagiti dapo

(gibus, --, --)

pakada

(gibus, kablaaw)

isardeng

(--, gibus)

rebuke-ENG

(--, isardeng)
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BOOK-ENG

book-ENG
learn, read

kapitulo

(--, --)

suruan
panangisuro
(--, --)

ebanghelio
naimbag_a_damag
(--, --)

surat

(--, --)

maestra

(--, suruan)

ebanghelista

(--, --, ebanghelio)

sarita

(--, --)

disiplina

(--, suruan)

mangasaba
panangasaba
(--, --)

istorya
mensahe, dagiti
damag, pangngarig
(--, --)

kaipapanan

(--, --)

manangaskasaba

(--, mangasaba)

linteg
bilin, nainkalintegan
(--, palubusan)

sensus

(--, --, --)

sinagoga

(--, kamarin)

BOOK-ENG - PROPER NOUNS IN SCRIPTURE

Bible-ENG
Scripture, Word of God
(--, --)

Word-ENG

(--, --)

pen-ENG

pen-ENG
write

mannurat

(--, --)

plano

(--, --)
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SOFT-ENG

soft-ENG natangken

(--, --)

bag

(--, --)

kanero

(--)

garapon

(natangken, --)

espongha

(--, --)

kalding

(kanero, --)

bato

(natangken, --)

pungan

(--, ulo)

dutdot

(kanero, --)

bato a pasuli

(--, bato)

masa

(--, tinapay)

pastor

(kanero, --)

alabastro

(--, bato)

manna

(--, --)

klero

(--, pastor)

pader

(agaramid, bato)

ulep

(--, --)

lasag

(--, --)

pagdalanan

(--, natangken)

kinaulimek

(ulep, --)

nalukmeg

(dakkel, lasag)

plantsa

(natangken, landok)

balangaw

(--, kinaulimek)

panagkugit

(--, lasag)

bronse nga

(--, landok)

niebe

(puraw, kinaulimek)

eunuko

(--, panagkugit)

uraro_bagyo

(ulep, natangken)

natalna
kinaalumamay
(--, puersa)

asok

(--, --)

dapo
dapo
(--, asok)
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FIRE-ENG

fire-ENG
hot, heat

nalammiis

(--, --)

asok

(--, --)

infierno

(--, --)

tiempo ti lam-ek

(--, nalammiis)

dapo
dapo
(--, asok)

puoran
nauram
(patayen, --)

kalgaw

(--, --)

irurumen

(--, --, --)

dagiti dapo

(gibus, --, --)

sakripisio

(--, --)

daton ti kalapati

(billit, sakripisio)

dragon

(--, billit)

storm-ENG

storm-ENG gurruod

(--, --)

kimat

(--, --)

iwagwag

(--)

gingined

(--, iwagwag)

chain-ENG

chain-ENG
arrest, bound,
imprisoned

free-ENG
freedom
(--, --)

balud

(--, --)

allukoyen

(--, --)

upayen

(--, --)

pagbaludan

(--, --)

subboten
panangsubbot
(--, --)

kamalala

(asawa a babai, --)
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KNIFE-ENG

knife-ENG
cut

natadem

(--)

ut-ot
pasakitan
(--, --)

puersa
abilidad, kabaelan
(dakkel, --)

ibarsak

(--, --)

bauten
pukpoken
(--, ut-ot)

posible

(--, puersa)

dikdiken

(--, bilog)

panagrigat
sagabaen
(--, ut-ot)

impossible

(--, puersa)

arina

(dikdiken, --)

pasiente
mabayag a
panagitured, anus
(--, ut-ot)

mirakulo

(impossible, --)

panagkugit

(--, lasag)

pannakaidadanes

(--, panagrigat)

napigsa

(--, puersa)

eunuko

(--, panagkugit)

ilansa iti krus

(patayen, --)

nakapsot

(--, napigsa)

arado

(--, rugit)

nainget
nainget_a_sasao
(ut-ot, --)

natalna
kinaalumamay
(--, puersa)

agkiskis

(--, --, buok)

patayen
dadaelen, panagdadael
(--, --)

dominion

(--, puersa)

gayang

(ibelleng, --)

mammapatay

(--, patayen)

adigi

(puersa, --)

manggagama

(--, --)

layos

(patayen, --)

natengngelna

(patayen, --, dara)

parabur

(--, --, --)

puoran
nauram
(patayen, --)

pakawanen
pammakawan
(--, patayen)
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SWORD-ENG

sword-ENG dayaw

(--, --)

guardia

(--, --)

gubat
laban, apa
(--)

senturion

(idaulo, gubat)

pana_ti_pana

(kuerdas, gubat)

soldado

(--, gubat)

cohort ti kohorte
soldado ti nasion
(soldado, --)

balligi
agturay
(--, gubat)

shield-ENG

shield-ENG plato ti barukong

(--, bagi)

baklayen

(--, --)

landok

landok kuko

(landok, siit)

kabal

(landok, bagi)

bronse nga

(--, landok)

plantsa

(natangken, landok)

tie-ENG

tie-ENG
knot

(--, --)

tengngelen

(--, baba)
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MEASURE-ENG

measure-ENG di masukatan

(--, --)

nalawa

(--, --)

agpayso

(--, --)

lukuen
panangallilaw, saan
nga agpayso,
lead_astray
(--, --)

timbangen
kinadagsen
(--, --)

kuentaen
nabilang, utang
(--, --)

manangallilaw
managinsisingpet
(--, lukuen)

nadagsen

(--, dakkel, --)

talek

(--, agpayso)

salamangkero

(--, --, lukuen)

baklay

(nadagsen, --)

mangliput
panangliput
(--, talek)

iyarig

(--, agpayso, --)

whip-ENG

whip-ENG dusa
dusaen
(--, --)

disiplina

(--, suruan)

stick-ENG

stick-ENG empleado

(dakkel, --)

setro

(--, empleado)

alikamen

alikamen sangol

(--, alikamen)

winnowing_ti tinidor

(--, --, alikamen)
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STRAIGHT-ENG

straight-ENG kalluban

(--, --)

agtalinaed

(--, --)

pagiddaan
kutson
(maturog, --)

no

(--, --)

aguray

(agtalinaed, --)

bigat

(--, --)

ikali

(--, --)

tumakder

(--, --, --)

rabii

(--, --)

kinatayag

(--, --)

agparintumeng

(--,
nababbaba_nga_adj)

nakillo

(--, --)

nababbaba_nga_adj

(--, baba)

tulong

(--, --)

nalammuyot

(--, --, --)

bumaba

(--, baba)

katulongan
attendant
(--, tulong)

nagurdo

(--, --, --)

matinnag

(--, bumaba)

ispalen
isalakan
(--, tulong)

makikappia

(--, gayyem)

agpangato
agpangato
(--, --)

pannakaisalakan

(--, ispalen)

panagsalamangka

(--, tulong, --)

hosanna

(ispalen, itatta)

Savior-ENG

(--, ispalen)

left-ENG

left-ENG kanang
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FLY-ENG

fly-ENG ti aramid

(billit, --)

agila

(dakkel, billit)

billit

(--)

um-umok

(billit, --)

kalapati

(billit, kapia)

payak
payak ti payak
(billit)

itlog

(--, billit)

dragon

(--, billit)

daton ti kalapati

(billit, sakripisio)

air-ENG

air-ENG anges

(--, --)

sigh-ENG

(--, --)

angin

(napartak_ti kapartak,
--)

winnowing_ti tinidor

(--, --, alikamen)

hole-ENG

hole-ENG Naimbag

(--, --)

kueba

(--, --)

pilid

      

      

READER'S DICTIONARY   Dec-19-2023  ILO     Page No.  62

      

READER'S DICTIONARY   Dec-19-2023  ILO     Page No.  62READER'S DICTIONARY   Dec-19-2023  ILO     Page No.  62



ANIMAL-ENG

animal-ENG animal

(--, --)

ipus

(--)

aso

(--, --)

lalaki a baka

(--, --)

nalukmeg_nga_anim
al

(--, --)

lobo

(--, aso)

baklayen

(--, --)

busina

(--, ulo, --)

usa

(napartak_ti kapartak,
--)

lion

(buok, --)

sangol

(--, alikamen)

tukak

(aglagto, --)

leopardo

(lugar, --)

lalat

(--, --)

horse-ENG

horse-ENG donkey

(--, --)

karuahe

(--, --)

insect-ENG

insect-ENG balang

(ruot, --)

manggagama

(--, --)

snake-ENG

snake-ENG igges

(--, --)

lugar

READER'S DICTIONARY   Dec-19-2023  ILO     Page No.  63

lugar
mantsa

leopardo

(lugar, --)
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POINTER

up-ENG baba ibelleng

kinatayag

(--, --)

ilelennek ti init

(--, baba)

gayang

(ibelleng, --)

bakkaten

(--, --)

agruknoy

(--, baba)

ibaliktad

ngato
rabaw
(--, --)

tengngelen

(--, baba)

baliwan
ipusipos

langit

(ngato, --)

naadalem
kinaadalem
(baba)

agbabawikayo
panagbabawi
(baliwan, --)

dumakkel
panagdakkel, maluom
(--, --)

mapan_agpababa
nababbaba_a_berbo
(--, baba)

panagbalbaliw ti
langa
agbaliw ti langa
(baliwan, --, --)

naluom

(gibus, dumakkel)

nababbaba_nga_adj

(--, baba)

agbalin_a_tao
pabalinen
(baliwan, --)

hardin

(--, bukel, --)

agparintumeng

(--,
nababbaba_nga_adj)

agbalin_a_banag

(baliwan, --)

ubas ti ubas

(--, --, --)

awan lebadurana

(tinapay, baba)

lebadura

(--, tinapay)

bumaba

(--, baba)

lawlaw ti

ad-adu pay

(--, --)

matinnag

(--, bumaba)

oras

(lawlaw ti, --)

basbassit

(ad-adu pay, --)

agpangato
agpangato
(--, --)

tawen

(--, lawlaw ti, --)
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tumakder

(--, --, --)

agungar
panagungar
(--, --)

bulan

(bingayen, tawen)
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POINTER

umabante
tapno

ipaw-it

(--, umabante)

kalpasan ti

(--, umabante)

kaatiddog

(umabante)

give-ENG
for
(--, umabante)

maysa pay
sumarono
(--, kalpasan ti)

from-ENG

(umabante)

awaten

(umabante, --)

babaen
ipasa
(--, umabante)

sumrek

(umabante, --)

buy-ENG
spend, payment
(umabante, --)

sarming

(--, babaen)

pumanaw
rummuar_ti, pumanaw
(--, umabante)

lugar_ti_merkado

(agpaatras, umabante,
--)

agipadto

(--, umabante)

spit-ENG

(--, umabante, --)

pasuksok

(--, --)

propeta

(--, agipadto)

alon

(umabante, --)

nabattag

(--, umabante)

tungpalen

(gibus, agipadto)

mapan
biahe, sarming
(umabante)

napartak_ti kapartak

(--, umabante)

inggana

(umabante, --)

tolda
tabernakulo
(mapan, kamarin)

angin

(napartak_ti kapartak,
--)

masakbayan

(--, umabante)

agparalisado

(--, mapan, --)

usa

(napartak_ti kapartak,
--)

kaputotan

(masakbayan, ubbing)

idaulo
mangidadaulo,
imanehar
(umabante, --)

aglagto
lumagto
(napartak_ti kapartak,
--)

natataengan

(nataengan, idaulo)

senturion

(idaulo, gubat)

tukak

(aglagto, --)

Christian-ENG
Believer
(nga suroten, --)
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koseho

(idaulo)

nga suroten

(--, idaulo)

adalan

(--, nga suroten)
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POINTER

agpaatras stretch-ENG

(agpaatras, umabante)

agwaras

(agpaatras, --,
umabante)

dati

(agpaatras, --)

nalawa

(--, --)

umakar

(direksion, --)

inapo

(--, dati, --)

bingayen
pannakabingbingay,
naisina
(agpaatras, umabante)

direksion

(agpaatras, --,
umabante)

sakbay

(agpaatras, --)

panagirik

(bingayen, --)

amianan

(direksion)

isagana

(sakbay, --)

pagirikan_ti_suelo

(--, panagirik)

abagatan

(direksion)

aglako

(agpaatras, --)

panagsina

(--, bingayen)

daya

(direksion)

aglak-lako

(--, aglako)

maisuppiat
bumusor
(umabante, agpaatras)

laud

(direksion)

utangen

(--, --, agpaatras)

on-ENG
on top of
(--)

lansad

(--)

kargaan

(--)

agibales
bales, panagibales
(agpaatras, --, --)

igid

(--)

napunno

(--)

hustisia

(umabante, --, --)

away-ENG

(--)

ibukbok

(--, ibaliktad)

kaso
panagpadas
(hustisia, paraangan)

suli

(--)

ubbaw

(napunno, --)
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POINTER

abaga

(--)

ulo

(--)

ramay

(--)

takiag

(--)

kalasag

(--, ulo)

singsing

(singsing, ramay)

siket

(--)

panunot

(--, ulo)

dagum

(dagum, agaramid)

gurong

(--)

lagipen

(awagan, ulo)

natadem

(--)

luppo

(--)

pungan

(--, ulo)

sanga

(--)

saka

(--)

busina

(--, ulo, --)

popa

(--)

toe ti saka

(saka, --)

ipus

(--)

umuna

(--)

kararua

(--, --)

payak
payak ti payak
(billit)

napalabas

(gibus)
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NUMBER-ENG

zero-ENG

one-ENG 11 thousand-ENG

two-ENG 12 milyon

three-ENG 13 libre_awan_gasto

four-ENG 14 lawas

five-ENG 15 alone-ENG

six-ENG 16 maawatanlng

seven-ENG 17 apagkapullo

eight-ENG 18 number-ENG

nine-ENG 19 sensus

ten-ENG 20
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NUMBER-ENG

21

55

89

100

308

543

999

1,000

1,520

19,321

645,032

1,000,000
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PUNCTUATION

period-ENG bilin
ipilit
(--, --)

gapu ta
gandat, rason, no
kasta ngarud
(--, --)

comma-ENG umno_ti_panawen

(bilin, --)

resulta

(gibus, gapu ta)

exclamation
point-ENG

sinaludsodna
agdamag
(--, --)

misterio

(--, gapu ta)

questionmark-ENG kasano

(--, sinaludsodna)

pilosopo

(--, gapu ta)

quotation mark-ENG kasano_kabayag

(--, sinaludsodna)

asinno

(--, sinaludsodna)

single quote-ENG ania

(--, sinaludsodna)

apay

(gapu ta,
sinaludsodna)

possessive-ENG sadinno

(--, sinaludsodna)

eksamen

(sinaludsodna, wenno)

proper noun-ENG Son of Man-ENG

(--, --)
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PROPER NOUNS - GOD-ENG

God-ENG

(--, --)

Jesus-ENG

(--, --)

Holy Spirit-ENG

Yahweh-ENG

(--, hei)

Christ-ENG
Messiah
(--, napulotan)

Creator-ENG

(--, agaramid)

Son of Man-ENG

(--, --)

El-ENG

(--)

Savior-ENG

(--, ispalen)
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PROPER NOUNS - MAN-ENG

Abijah man-ENG

(--, nasdaaw)

Stephen-ENG

(--, --)

Timon-ENG

(--, pateg)

Zebedee-ENG

(--, --)

Caesar-ENG

(--, dakkel, --)

Felix-ENG

(--, balitok)

Abraham-ENG

(--, --, --)

Pilate-ENG

(--, gobernador)

Jannes-ENG

(--, denario)

Herodion-ENG

(--, pamilia)

Josiah-ENG

(--, --, agtutubo a
maysa)

Onesimus-ENG
Onesiphorus
(--, ganansia)

Antipatris-ENG

(--, maisuppiat,
pamilia)

Aristarchus-ENG

(--, --, --)

Eliakim-ENG

(--, --, --)

Naaman-ENG

(--, --, naasi_nasayaat)

Balak-ENG

(--, --, --)

Jambres-ENG

(--, --)

Melea-ENG

(--, --, --)

Lazarus-ENG

(--, autoridad)

Malchus-ENG

(--, pagarian)

Theophilus-ENG

(--, gayyem)

Hermogenes-ENG

(--, palubusan)

Matthan-ENG

(--, --, --)

Obed-ENG

(--, adipen)

Melchizedek-ENG

(--, --, --)

Hezekiah-ENG

(--, dominion)

Timaeus-ENG

(--, --, buldeng)

Jechoniah-ENG

(--, --, agtalinaed)

Jairus-ENG

(--, --, templo)

Rhesa-ENG

(--, agpili)

Eleazar-ENG

(--, --, tulong)

Sosthenes-ENG

(--, --, sinagoga)

Judas Iscariot-ENG

(--, mangliput)

Timothy-ENG

(--, dayaw)

Naphtali man-ENG

(--, gubat)
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Gideon-ENG

(--, kasuron)

Joram-ENG
Jehoram
(--, --, dayaw)

Nicanor-ENG

(--, gubat, --)
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PROPER NOUNS - MAN-ENG

Arphaxad-ENG

(--, --, --)

Stachys-ENG

(--, --, --)

Phanuel-ENG

(--, --)

Benjamin man-ENG

(--, --)

Zerubbabel-ENG

(--, bukel)

Epaphroditus-ENG
Epaphras
(--, --, --)

Cainan-ENG
Cain, Kenan
(--, addaan)

Demetrius-ENG

(--, nga_agmula)

Arni-ENG

(--, --, naragsak)

Semein-ENG

(--, pagtalinaeden)

Abiathar-ENG

(--, apit)

Isaac-ENG

(--, agkatawa)

Fortunatus-ENG

(--, pagtalinaeden, --)

Matthat-ENG

(--, --, --)

Lysanias-ENG

(--, --, naragsak)

Amos-ENG

(--, --, dakkel)

Hosea-ENG
Hoshea
(--, agbirok)

Ram-ENG

(--, --, naragsak)

Moses-ENG

(--, bakkaten)

Mnason-ENG

(--, --)

Barachiah-ENG

(--, nabendisionan)

Erastus-ENG

(--, ipaw-it)

Bartimaeus-ENG

(--, buldeng)

Phlegon-ENG

(--, unget)

Methuselah-ENG

(--, nataengan, ipaw-it)

Er-ENG

(--, --, --)

Zadok-ENG

(--, narigat)

Matthew-ENG
Levi Matthew
(--, buis)

Neri-ENG

(--, --, --)

Korah-ENG
Kore
(--, --, buok)

Nathan-ENG
Nathaniel
(--, --)

Luke-ENG

(--, silaw)

Julius-ENG

(--, --, --)

Rufus-ENG

(--, nalabbaga)

Uriah-ENG

(--, gubat, silaw)

Zechariah-ENG

(--, ulo)
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Ahaz-ENG

(--, --, --)

Nahshon-ENG

(--, agipadto)

Philemon-ENG

(--, bisong)
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PROPER NOUNS - MAN-ENG

Reu-ENG

(--, --)

Pudens-ENG

(--, natured)

Jannai-ENG

(--, --)

Chuza-ENG

(--, --, --)

Agrippa-ENG

(--, ut-ot)

Eubulus-ENG

(--, --)

Shem-ENG

(--, nagan)

Enos-ENG
Enosh
(--, --)

Salathiel-ENG
Shealtiel
(--, gapu ta)

Addi-ENG

(--, --, --)

Thaddaeus-ENG

(--, --, --)

Antipas-ENG

(--, --, nagulib)

Judah man-ENG

(--, itan-ok)

Amminadab-ENG

(--, --)

Nicodemus-ENG

(--, kasano)

Abiud-ENG

(--, --, itan-ok)

Barnabas-ENG

(--, allukoyen)

Daniel-ENG

(--, --, wenno)

Eliud-ENG

(--, --, nasdaaw)

Manaen-ENG

(--, --)

Solomon-ENG

(--, kapanunotan)

Aristobulus-ENG

(--, sigun_iti)

Menna-ENG

(--, natangken)

Achim-ENG

(--, plano)

Diotrephes-ENG

(--, gurruod)

Aaron-ENG

(--, timek)

Tertullus-ENG

(--, --, lukuen)

Prochorus-ENG

(--, agkanta)

Simon-ENG
Simeon man
(--, --)

Didymus-ENG

(--, --, panunot)

Enoch-ENG
Hanok
(--, suruan)

Amon-ENG
Ami
(--, palimed)

Secundus-ENG

(--, --)

Lucius-ENG

(--, maysa pay, suruan)

Seth-ENG

(--, awagan)

Tertius-ENG

(--, --)
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Hymenaeus-ENG

(--, --, --)

David-ENG

(--, nadutokan)

Quartus-ENG
Arba
(--, --)
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PROPER NOUNS - MAN-ENG

Joshua man-ENG

(--, tulong)

Uzziah-ENG

(--, agtutubo a maysa)

Paul-ENG

(--, --)

Gaius-ENG

(--, --, tulong)

Demes-ENG

(--, --)

Herod-ENG

(--, dakkel, --)

Isaiah-ENG
Jeshaiah
(--, ispalen)

Sergius-ENG

(--, lubong)

Aretas-ENG

(--, dakkel, gubat)

Azor-ENG

(--, katulongan)

Nympha-ENG

(--, nasantoan)

Lysias-ENG

(--, nga suroten, gubat)

Levi-ENG

(--, kadua)

Achaicus-ENG

(--, simbaan)

Ananias-ENG

(adalan, --, --)

Parmenas-ENG

(--, tumakder)

Jacob-ENG

(--, saka)

Rehoboam-ENG

(--, --, dakkel)

Phygelus-ENG

(--, agtaray)

Patrobas-ENG

(--, --)

Lamech-ENG

(--, takiag)

Ampliatus-ENG

(--, --, dakkel)

Claudius-ENG

(--, --, --)

Carpus-ENG

(--, makinruar a kawes)

Andronicus-ENG

(--, kasayaatan)

Apollos-ENG

(--, patayen)

Urbanus-ENG

(--, dakkel, --)

Eutychus-ENG

(--, --, bumaba)

Caiaphas-ENG

(--, ilansa iti krus)

Crescan-ENG

(--, dumakkel)

Boaz-ENG

(--, napartak_ti
kapartak)

Annas-ENG

(--, padi, patayen)

Adam man-ENG

(--, rugit)

Ephraim man-ENG

(--, --, --)

Barabbas-ENG

(--, pakawanen)

Clement-ENG

(--, anghel)
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Jorim-ENG

(--, --, itan-ok)

John-ENG

(--, --, --)

Tyrannus-ENG

(--, --)
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PROPER NOUNS - MAN-ENG

Andrew-ENG

(--)

Cornelius-ENG

(--, --)

Melchi-ENG

(--, --, --)

Gamaliel-ENG

(--, --)

Zerah-ENG

(--, --, bigat)

Eliezer-ENG

(--, --, tulong)

Trophimus-ENG

(--, --)

Mattathias-ENG

(--, naraniag)

Jonam-ENG

(--, sika, --)

Mark-ENG

(--, --, --)

Jotham-ENG

(--, --)

Crispus-ENG

(--, nakillo)

Philologus-ENG

(--, sarita)

Cleopas-ENG

(--, --, --)

Aeneas-ENG

(--, --, nakillo)

Abel-ENG

(--, --)

Artemas-ENG

(--, kompletoen)

Maath-ENG

(--, --)

Naggai-ENG

(--, kusto)

Hermes man-ENG

(--, iti sadinoman)

Publius-ENG

(--, --)

Alphaeus-ENG

(--, --)

Elijah-ENG

(--, --)

Barsabbas-ENG

(--, --)

Justus-ENG

(--, nalinteg)

Pyrrhus-ENG

(--, --, --)

Zacchaeus-ENG

(--, nadalus)

Tychicus-ENG

(--, maymayat)

Beor-ENG

(--, --, --)

John the
Baptist-ENG

(--, agpabuniag)

Clopas-ENG

(--, --, --)

Lot-ENG

(--, naguummong)

Bartholomew-ENG

(--, --, --)

Hermas-ENG

(--, adayo)

Linus-ENG

(--, --)

Aenon-ENG

(--, --, mapan)
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Zebulun man-ENG

(--, --)

Kish-ENG

(--, tiliwen)

Mattatha-ENG

(--, namaga, --)
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PROPER NOUNS - MAN-ENG

Cosam-ENG

(--, --)

Silas-ENG
Silvanus
(--, --)

Philip-ENG

(--, --)

Joseph-ENG

(--, ad-adu pay)

Blastus-ENG

(--, --, --)

Archippus-ENG

(--, --, --)

Eli-ENG
Heli
(--, --)

Serug-ENG

(--, sanga)

Hamor-ENG
Emmor
(--, donkey)

Admin-ENG

(--, agpangato)

Narcissius-ENG

(--, sabong)

Balaam-ENG

(--, agipadto, donkey)

Asyncritius-ENG

(--, mapan)

Olympus-ENG

(--, --)

Agabus-ENG

(--, --)

Sopater-ENG
Sosipater
(--, mapan, kadua)

Gallio-ENG

(--, --)

Porcius-ENG

(--, --)

Eber man-ENG

(--, babaen)

Dionysius-ENG

(--, kargaan)

Jonah-ENG

(--, --)

Esli-ENG

(--, igid)

Nereus-ENG

(--, napunno)

Nahor-ENG

(--, --)

Elmadam-ENG

(--, --)

Jason-ENG

(--, --, arak)

Zenas-ENG

(--, kimat)

Apelles-ENG

(--, bingayen)

Aquila-ENG

(--, mangan)

Barak-ENG

(--, iwagwag)

Quirinius-ENG

(--, --, gobernador)

Reuben-ENG

(--, umuna)

Alexander-ENG

(--, --, bagi)

Sceva-ENG

(--, --)

Joanan-ENG

(--, hei)

Titus-ENG

(--, agasan)
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Thomas-ENG

(--, --)

Asa-ENG

(--, --, agasan)
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PROPER NOUNS - MAN-ENG

Abda-ENG

(--, --, adipen nga
adipen)

Adaiah-ENG

(--, ulep, --)

Adbeel-ENG

(--, --, agsangit)

Abdi-ENG

(--, nadiosan)

Achish-ENG

(--, tapok)

Adiel-ENG

(--, --, nalammiis)

Abdiel-ENG

(--, --, adipen)

Achan-ENG
Jakan
(--, --, --)

Adnah-ENG
Adna
(--, naragsak, --)

Abdon man-ENG

(--, wenno, --)

Absalom-ENG

(--, --, gubat)

Adoni Zedek-ENG

(--, kusto, --)

Abel-ENG

(--, --)

Abram-ENG

(--, --)

Adonijah-ENG
Adonikam
(--, agum)

Abiasaph-ENG

(--, sangsangkamaysa_
tattao)

Abner-ENG

(--, cohort ti kohorte)

Adoniram-ENG

(--, nataengan, idaulo)

Abida-ENG
Abidah
(--, ad-adu pay, --)

Abitub-ENG

(--, nataengan, --)

Adrammelek-ENG

(--, --, --)

Abidan-ENG

(--, wenno)

Abishur-ENG

(--, --, bingayen)

Adriel-ENG

(--, dakkel, kanero)

Abiel-ENG
Abi-Albon, Abi Albon,
Uel
(--, agbabawikayo)

Abishua-ENG

(--, nataengan, --)

Agag-ENG

(--, --, --)

Abiezer-ENG

(--, --, katulongan)

Abishai-ENG

(--, daytoy)

Agur-ENG

(--, --, pastor)

Abihail man-ENG

(--, --, --)

Abiram-ENG

(--, maisuppiat)

Ahab-ENG

(--, --, --)

Abihu-ENG

(--, --, nataengan)

Abinoam-ENG

(--, miembro)

Aharhel-ENG

(--, napalabas)
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Abihud-ENG

(--, --, nataengan)

Abinadab-ENG

(--, --)

Ahasuerus-ENG

(--, bingayen, --)
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PROPER NOUNS - MAN-ENG

Ahimaaz-ENG

(--, --, unget)

Ahilud-ENG

(--, --, --)

Ahikam-ENG

(--, --, --)

      

Ahijah-ENG
Ahiah, Ahoah
(--, amin a tao)

      

Ahihud-ENG

(--, kaputotan)

      

Ahiezer-ENG

(--, --, tulong)

      

Ahian-ENG

(--, --, --)
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Ahi-ENG

(--, --)
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PROPER NOUNS - WOMAN-ENG

Phoebe-ENG

(--, --)

Candace-ENG

(--, --)

Sapphira-ENG

(--, --)

Rhoda-ENG

(--, sabong)

Stephanas-ENG

(--, --, --)

Syntyche-ENG

(--, naragsak)

Susanna-ENG

(--, --, sabong)

Bernice-ENG

(--, balligi)

Eunice-ENG

(--, gubat)

Rebekah-ENG

(--, --)

Martha-ENG

(--, autoridad)

Junia-ENG

(--, agtutubo)

Damaris-ENG

(--, baka)

Euodia-ENG

(--, ganansia)

Priscilla-ENG

(--, kamali)

Dorcas-ENG

(--, --)

Lois-ENG

(--, --, --)

Julia-ENG

(--, --, --)

Rachel-ENG

(--, kanero)

Rahab-ENG

(--, agpukkaw)

Anna-ENG
Hannah
(--, --, --)

Drusilla-ENG

(--, --)

Elizabeth-ENG

(--, katulagan)

Tryphosa-ENG

(--, --, ut-ot)

Miriam woman-ENG

(--, taaw)

Hagar-ENG

(--, agtaray)

Tryphaena-ENG

(--, impossible)

Apphia-ENG

(--, arak)

Ruth-ENG

(--, gayyem)

Herodias-ENG

(--, derrep)

Chloe-ENG

(--, --)

Salome-ENG

(--, kapia)

Claudia-ENG

(--, --, --)

Lydia-ENG

(--, --)

Joanna-ENG

(--, hei)

Persis-ENG

(--, bingayen)
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PROPER NOUNS - WOMAN-ENG

Abigail-ENG

(--, nataengan,
naragsak)

Abijah woman-ENG

(--, --, --)

Abishag-ENG

(--, --)

Abital-ENG

(--, --, --)

Adah-ENG

(--, --, --)
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PROPER NOUNS - LAND-ENG, MOUNTAIN-ENG, LUNGOG,
ISLA

Mysia-ENG

(--, --)

Gennesaret-ENG

(--, --)

Egypt-ENG

(adipen nga adipen, --)

abyss-ENG

(--, gibus, --)

Gethsemane-ENG

(lana, --)

Ituraea-ENG

(babaen, --)

Illyricum-ENG

(--, --)

Babylon-ENG
Babel
(ignorante, --)

Caesarea-ENG

(dakkel, --, --)

Judea-ENG

(itan-ok, --)

Phoenicia-ENG

(nalabbaga, --)

Italy-ENG

(sapatos, --)

Pisidia-ENG

(agkanta, --)

Sharon-ENG

(--, --)

Megiddo-ENG

(--, --)

Canaan land-ENG

(kari, --)

Pontus-ENG

(dakkel, --, --)

Elam land-ENG

(--, --)

Nineveh-ENG

(kalaban, --)

Bithynia-ENG

(ibarsak, --)

Trachonitis-ENG

(natangken, --)

Lycaonia-ENG

(aso, --)

Midian land-ENG

(gubat, --)

Cappadocia-ENG

(--, --)

Greece-ENG

(iwagwag, --)

Spain-ENG

(laud, --)

Cyrene-ENG

(--, --, --)

Abilene-ENG

(ruot, --)

Mesopotamia-ENG
Aram Naharaim
(--, --)

Decapolis-ENG

(--, --)

Gog land-ENG

(--, --)

Asia-ENG

(direksion, --)

Syria-ENG
Aram land
(--, --)

Assyria-ENG

(--, --)

Bashan-ENG

(--, --)

Cilicia-ENG
Kue
(buok, --, --)
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Dalmanutha-ENG

(--, --, --)

Ethiopia-ENG

(--, --, --)

Galatia-ENG

(lawlaw ti, --)
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PROPER NOUNS - LAND-ENG, MOUNTAIN-ENG, LUNGOG,
ISLA

Samaria-ENG

(pagwanawanan, --)

Scythia-ENG

(kasuron, --)

Phrygia-ENG

(--, namaga, --)

Golgotha-ENG

(kalasag, --)

Parthia-ENG

(--, --)

Arabia-ENG

(--, let-ang)

Edom land-ENG

(--, nalabbaga, --)

Achaia-ENG

(panagrigat, --)

Cush land-ENG

(--, --, --)

Mount Shepher-ENG

(--, --)

Mount Zion-ENG

(kapia, --)

Ben Hinnom-ENG

(--, --)

Mount Halak-ENG

(--, --)

Mount of Olives-ENG

(olibo, --)

Mount Gerizim-ENG

(--, --)

Mount Zalmon-ENG

(--, --, --)

Rhodes-ENG

(sabong, isla)

Mount Sinai-ENG
Mount Horeb
(siit, --)

Mount Nebo-ENG

(agipadto, --)

Malta-ENG

(--, isla)

Ramath Lehi-ENG

(--, --)

Mount Pisgah-ENG

(kapanunotan, --)

Samos-ENG

(--, isla)

Mount Tabor-ENG

(kinatayag, --)

Mount Gilboa-ENG

(sinaludsodna, --)

Cyprus-ENG
Kittim island
(--, --, isla)

Mount Peor-ENG

(babaen, --)

Mount Hermon-ENG

(nasantoan, --)

Crete-ENG
Caphtor
(lasag, isla)

Siddim-ENG

(--, lungog)

Mount Hor-ENG

(--, timek, --)

Cauda-ENG
Clauda
(--, --, isla)

Valley of Eskol-ENG

(--, lungog)

Mount Ebal-ENG

(bato, --)

Chios-ENG

(nalammiis, isla)
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Sorek-ENG

(ubas, lungog)

Mount Carmel-ENG

(idolo, --)

Patmos-ENG

(bato, --, isla)
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PROPER NOUNS - LAND-ENG, MOUNTAIN-ENG, LUNGOG,
ISLA

Galilee-ENG

(--, --, --)

Haran land-ENG

(namaga, --)

Lebanon-ENG

(alikamen, --, --)

Libya-ENG
Put land
(--, --)

Magog land-ENG

(ad-adu pay, --)

Macedonia-ENG

(ngato, --)

Magadan-ENG

(--, dakkel, --)

Pamphylia-ENG

(pamilia, --)

Media-ENG

(adayo, --)

Kidron Valley-ENG

(nangisit, lungog)

Salmone-ENG

(--, bunton)

Samothrace-ENG

(--, isla)

Zered-ENG

(--, lungog)

Areopagus-ENG

(koseho, bunton)

Nahaliel-ENG

(--, lungog)
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PROPER NOUNS - BARIO

Ephesus-ENG

(--, bario)

Siloam city-ENG

(ipaw-it, bario)

Puteoli-ENG

(--, bario)

Nicopolis-ENG

(kasuron, bario)

Arab-ENG

(aglemmeng, bario)

Salamis-ENG

(--, --, bario)

Jerusalem-ENG

(kapia, bario)

Bethsaida-ENG

(apit, bario)

Amphipolis-ENG

(taaw, bario)

Salim-ENG

(kapia, --, bario)

Damascus-ENG

(dara, bario)

Syracuse-ENG

(--, --, bario)

Ptolemais-ENG

(--, gubat, bario)

Gaza-ENG

(--, --, --)

Paphos-ENG

(nadalus, bario)

Philippi-ENG

(--, --, bario)

Rome-ENG

(napigsa, bario)

Tiberias city-ENG

(--, --, bario)

Philadelphia-ENG

(--, manong, bario)

Mitylene-ENG

(--, bario)

Sidon city-ENG

(--, bario)

Thessalonica-ENG

(balligi, bario)

Apollonia-ENG

(patayen, bario)

Tarsus-ENG

(basket, bario)

Laodicea-ENG

(trono, bario)

Rhegium-ENG

(ibarsak, bario)

Phoenix-ENG

(--, bario)

Lystra-ENG

(--, bario)

Tyre-ENG

(ut-ot, bario)

Fair Haven-ENG

(--, --, bario)

Smyrna-ENG

(aglako, bario)

Bethany-ENG

(--, ut-ot, bario)

Capernaum-ENG

(--, bario)

Troas-ENG

(--, bario)

Sodom-ENG

(--, bario)

Derbe-ENG

(lasag, bario)
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Lycia-ENG

(aso, bario)

Emmaus-ENG

(--, --, bario)

Sardis-ENG

(kanero, bario)

READER'S DICTIONARY   Dec-19-2023  ILO     Page No.  85READER'S DICTIONARY   Dec-19-2023  ILO     Page No.  85



PROPER NOUNS - BARIO

Salekah-ENG

(--, bario)

Neapolis-ENG

(--, bario)

Attalia-ENG

(--, bario)

Nain-ENG

(parabur, bario)

Bethlehem
village-ENG

(pannakayanak, bario)

Cenchrea-ENG

(--, bario)

Joppa-ENG

(pintas, bario)

Adramyttium-ENG

(agtaray, bario)

Assos-ENG

(--, bario)

Seleucia-ENG

(silaw, bario)

Berea-ENG

(--, --, bario)

Pergamum-ENG

(bunton, adayo, bario)

Thyatira-ENG

(--, bario)

Hierapolis-ENG

(nasantoan, bario)

Ramah-ENG

(--, bario)

Lasea-ENG

(buok, bario)

Gomorrah-ENG

(--, --, bario)

Corinth-ENG

(napunno, bario)

Shechem city-ENG

(pababaen, tengnged,
bario)

Perga-ENG

(lubong, bario)

Athens-ENG

(ignorante, bario)

Myra-ENG

(--, bario)

Alexandria-ENG

(ispalen, bario)

Lydda-ENG
Lod
(--, bario)

Nazareth-ENG

(sanga, bario)

Jericho-ENG

(--, baba, bario)

Patara-ENG

(--, bario)

Azotus-ENG

(itan-ok, --, bario)

Antioch-ENG

(maisuppiat, bario)

Dalmatia-ENG

(lukuen, bario)

Ephraim land-ENG

(--, --, bario)

Iconium-ENG

(mapan, bario)

Bethphage-ENG

(--, --, bario)

Cnidus-ENG

(siit, bario)

Gadara-ENG
Gerasenes
(--, bario)

Arimathea-ENG

(--, tanem, bario)
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Cana-ENG

(reed, bario)

Zarephath-ENG

(landok, bario)
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PROPER NOUNS - BARIO

Colossae-ENG

(animal, bario)

Chorazin-ENG

(--, --, bario)

Miletus-ENG

(lasag, isla, bario)

Elealeh-ENG

(agpangato, --, bario)
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PROPER NOUNS - RIVER-ENG, WATER-ENG

Jordan River-ENG

(--, agpabuniag)

Sea of Galilee-ENG

(taaw, --, --)

Bethesda-ENG

(--, --, dan-aw)

Euphrates River-ENG

(--, --)

Sea of Reeds-ENG

(taaw, --)

Marah-ENG

(napait, --)

Kishon-ENG

(lawlaw ti, --)

Adriatic Sea-ENG

(taaw, --, --)

Shibah-ENG

(Naimbag, --)

Pishon-ENG

(bingayen, --)

Sea of Tiberias-ENG

(--, taaw)

Sitnah-ENG

(kasuron, Naimbag)

Gihon-ENG

(ibarsak, --)

Kerith-ENG

(--, --)

Nile-ENG

(dakkel, --)

Shihor Libnath-ENG

(nangisit, --)

Tigris-ENG

(napartak_ti kapartak,
--)

Arnon-ENG

(dakkel, --, --)

Kanah brook-ENG

(ruot, --)

Jabbok-ENG

(ubbaw, --)

Habor-ENG

(--, --, --)
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PROPER NOUNS - SABALI PAY

Bible-ENG
Scripture, Word of God
(--, --)

Sabbath-ENG

(--, maturog)

Gabriel-ENG

(dakkel, anghel)

Word-ENG

(--, --)

Passover-ENG

(piesta, pakawanen)

Michael angel-ENG

(espiritu, --, --)

Christian-ENG
Believer
(nga suroten, --)

Pentecost-ENG

(espiritu, --)

Satan-ENG
Beelzebul
(dakkel, demonio)

Jew-ENG
Jewish
(--, --, --)

Antichrist-ENG

(lukuen, --)

Zeus-ENG

(gurruod, espiritu)

Israel-ENG

(agpili, --)

Latin-ENG

(--, --, --)

Molech-ENG

(--, idolo)

Samaritan-ENG

(pagwanawanan, --)

Urim-ENG

(--, agpili)

Baal-ENG

(addaan, idolo)

Nazarite-ENG

(kari, --)

Thummim-ENG

(agpili, agpayso)

Hermes idol-ENG

(idolo, aglako, --)

Sadducee-ENG

(--, --, --)

Sinites-ENG

(--, --, --)

Sheol-ENG

(--, --)

Pharisee-ENG

(--, maestra)

Letush-ENG

(alikamen, --)

Herodians-ENG

(--, --, --)

Stoic-ENG

(--, naliday, gapu ta)

Epicurean-ENG

(--, naragsak, gapu ta)
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--U--- untie-ENG ....36, 59

--A--- akusaran ....15, 34, 35

--I--- ibukbok ....30, 66

--A--- abaga ....2, 67

abagatan ....66

abangan ....3, 8

ad-adu pay ....49, 64

adalan ....4, 65

adayo ....36, 42

addaan ....18

adigi ....6, 28, 58

adipen ....5, 21, 43

adipen nga adipen ....5, 26

agani ....3, 18, 46

agaramid ....4, 18

agasan ....12, 19, 20

agbabawikayo ....20, 64

agbalin_a_banag ....26, 64

agbalin_a_tao ....5, 64

agbambantay ....11, 16

agbirok ....16, 19

agibales ....19, 49, 66

agila ....6, 62

agipadto ....16, 65

agkanta ....12, 13, 27

agkararag ....8, 11, 15, 22

agkatawa ....12, 39

agkiskis ....12, 40, 58

aglagto ....40, 65

aglak-lako ....3, 8, 66

aglako ....8, 66

aglayag ....51

aglemmeng ....18, 24

agmula ....3, 18, 42, 46

agpaatras ....66

agpabuniag ....5, 50

agpangato ....61, 64

agparalisado ....5, 37, 65

agparintumeng ....5, 61, 64

agpasindayag ....6, 7, 14

agpayso ....33, 60

agpili ....21, 25

agpukkaw ....6, 13

agruknoy ....12, 64

agsangit ....12, 50

agserbi ....21, 43

agsukir ....15, 36, 43

agtalinaed ....5, 61

agtaray ....27, 39

agtuktok ....18, 29

agtutubo ....41, 53

agtutubo a maysa ....3, 41

agum ....16, 20, 21

agungar ....20, 35, 64

aguni ....17, 26

aguray ....5, 53, 61

agurnong ....8, 43

agwaras ....19, 66

agyaman ....12, 18, 22

alabastro ....9, 25, 38, 56

alikamen ....60

allukoyen ....20, 36, 57

alon ....50, 65

altar ....18, 22, 30

amen ....33, 48

amianan ....66

amin a banag ....24, 48

amin a tao ....2, 48

ampunen ....21, 28, 41

anak a babai ....10, 22, 41

anges ....13, 62

anghel ....3, 33, 38

angin ....40, 62, 65

angtem ....34, 37, 44, 50

ania ....15, 24, 70

animal ....34, 37, 63

annak a babbai ....10, 22, 41

annak a lallaki ....10, 22, 41

anusan ....40, 44, 53

anusan_ti ....5, 39, 49

apagkapullo ....48

apal ....7, 20, 21, 24

apay ....15, 32, 70

apit ....18, 46

apostol ....4, 14, 31

arado ....44, 58

arak ....30, 47

argumento ....2, 15, 21, 37

arina ....46, 58

arpa ....51, 51

arpad ....25

aruangan ....29, 29

asawa a babai ....10, 22

asawa a lalaki ....10, 22

asi ....5, 21, 34, 35

asin ....13

asinno ....3, 15, 70

aso ....42, 63

asok ....56, 57

asul ....47, 51

autoridad ....8, 14

awagan ....14, 42

awan lebadurana ....13, 46, 64

awan mamaayna ....25, 36, 43

awaten ....18, 22, 65

away ....6, 44, 46

--B--- baba ....64

babaen ....25, 65

babbalasitang ....10, 41

baet ....25

bag ....51, 56

bagi ....2

bain ....7, 32, 34, 37

baka ....1

bakkaten ....19, 64

baklay ....6, 19, 60

baklayen ....59, 63

balang ....45, 63

balangaw ....26, 50, 52, 56

balangkantis_babai ....11, 34, 37, 50

balangkantis_lalaki ....11, 34, 37, 50

balitok ....6, 8

baliwan ....64

balligi ....8, 59

balo ....10, 22, 37

balud ....3, 57

bandera ....1

bangbanglo ....17, 33

bangko ....9, 18, 28
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daton ti kalapati ....18, 22, 57, 62

daya ....66
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